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DOBLE CITA
Conviértelo en una 

Es seguro recibir  
ambas al mismo tiempo.
Son nuestra mejor defensa 
contra las enfermedades 
y complicaciones graves.

Llama al 877-829-4692 o visita nyc.gov/vaccinefinder.
Eric Adams
Alcalde

Ashwin Vasan, MD, PhD
Comisionado

 

¡Recibe tu vacuna 
contra la gripe

junto con tu dosis  
de refuerzo actualizada  
contra el COVID-19!

Nueva York recomienda volver a usar las mascarillas en lugares públicos

El Departamento de 
Salud de la ciudad de 
Nueva York emitió una 

recomendación para volver 
a usar las mascarilla en lug-
ares públicos, tanto internos 
como al aire libre cuando se 
acumula un gran número de 
personas, en momentos en 
que los casos de la covid-19 
y otras enfermedades de 
esta temporada invernal "es-
tán experimentando picos 
simultáneos inusualmente 
altos".

También exhortó a los 
neoyorquinos a tomar otras 
precauciones como vacu-
narse contra la covid y la 
gripe, someterse a test vi-
rales, lavarse las manos y 
quedarse en casa si está 
enfermo y destacó en un 

comunicado que es "espe-
cialmente importante" para 
las personas que vayan a 
reunirse en esta temporada 
festiva.

Hay un mayor riesgo de 
complicaciones por covid-19 
para quienes tengan el virus 
sincitial respiratorio (VSR), o 
gripe, así como las personas 
mayores de 65 años y las in-
munocomprometidas.

De acuerdo con la agen-
cia sanitaria, los casos de 
la covid y la gripe están au-
mentando a nivel nacional y 
en esta ciudad. A nivel nacio-
nal, las hospitalizaciones por 
gripe alcanzaron los niveles 
más altos en una década 
para esta época del año.

“La temporada navideña 
consiste en estar juntos y 

hay una manera de hacerlo 
de manera segura, incluso 
cuando los virus respirato-
rios en nuestra ciudad son 
inusualmente altos”, indicó 
el comisionado de Salud de 
la ciudad, Ashwin Vasan.

Vasan sostuvo que esa 
protección debe incluir las 
vacunas y refuerzos, así 
como "protecciones de sen-
tido común" como usar la 
máscara "de alta calidad" 
en interiores o entre multi-
tudes y quedarse en casa si 
no se sienten bien.

Las personas que tienen 
un mayor riesgo de en-
fermarse gravemente por 
virus respiratorios, inclu-
idas las mayores de 65 
años, bebés, aquellas con 
un sistema inmunitar-

io debilitado, con ciertas 
afecciones médicas sub-
yacentes, embarazadas, o 
que no están al día con las 
vacunas contra la gripe o 
la covid deben considerar 
precauciones adicionales 

para evitar la exposición a 
virus respiratorios, advirtió 
el médico de la ciudad.

El estado de Nueva York 
anunció el pasado febre-
ro que eliminaba el uso de 
mascarilla para interiores 

aunque lo mantuvo en al-
gunos sitios como hogares 
de ancianos y en septiem-
bre le tocó el turno al trans-
porte público pero con-
tinúa vigente en hospitales 
y clínicas públicas. 

Nueva York emitió una recomendación para volver a usar las mascarilla en lugares públicos, 
tanto internos como al aire libre.
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COMUNIDAD

Consejos para los inmigrantes que quieran 
visitar a su familia esta Navidad

Llega la Navidad y 
muchos de nosotros 
queremos reunirnos 

con nuestra familia en nues-
tro país de origen. Son fechas 
muy especiales y extraña-
mos el calor de nuestra tier-
ra y nuestros seres queridos.

Pero para muchos, via-
jar fuera de Estados Uni-
dos es casi imposible, o se 
convierte en una carrera de 
obstáculos que termina por 
descorazonar a la mayoría. 
A continuación van algunos 
consejos del bufete de abo-
gados Alexandra Lozano 
para aquellos migrantes que 
se están planteando ir a su 
tierra de visita estas fiestas.

-Si está esperando la 
Green Card: si ya está en ple-
no proceso de conseguir la 
anhelada Green Card, hay un 
par de permisos que puede 
solicitar para salir del país.

En general, no se 
recomienda salir del país 
durante el proceso, porque 
puede que Inmigración 
quiera más información, o 
porque algún agente de In-
migración puede poner al-
gún problema al cruzar la 
frontera.

Pero si es un caso de fuer-
za mayor o siente que no 
puede dejar de viajar, puede 
pedir un permiso a USCIS. 
Este permiso se llama Emer-
gency Advanced Parole y el 
consentimiento del mismo 
depende exclusivamente de 
la decisión del agente de in-
migración.

Antes de que le llegue 
la Green Card el gobierno 
suele conceder el Advanced 
Parole, con el que se puede 
salir del país hasta que lle-
gue la tarjeta. Desaconsejan 
salir del país sin este doc-

umento, ya que las autori-
dades podrían denegar la 
entrada a la vuelta. Consulte 
siempre con un abogado de 
inmigración antes de salir de 
los Estados Unidos mientras 
espera su Green Card.

-Si está en proceso de 
visa como refugiado o tiene 
la TPS: si por alguna razón 
está en proceso para la TPS 
(Temporary Protected Sta-
tus) y quiere viajar, no lo 
recomiendan.

No podrá salir del país 
hasta saber si lo han conce-
dido, e incluso, una vez con-
cedido, deberá pedir un Ad-
vanced Parole a USCIS para 
poder salir de los Estados 
Unidos. Sin este documento, 

no podrá volver a entrar al 
país. Igual que con la Green 
Card, se recomienda pedirlo 
con tiempo para evitar retra-
sos, si lo que quiere es viajar 
por Navidad.

-Si se es indocumentado: 
por desgracia, no hay nada 
que se pueda hacer para salir 
de los Estados Unidos siendo 
indocumentado. Según la ley, 
una estancia como indoc-
umentado de más de 180 
días equivale a tres años sin 
poder entrar al país, y más 
de 180 días supondría una 
prohibición de entrada a los 
Estados Unidos de 10 años.

Por eso, la Navidad es un 
momento estupendo para 
empezar el proceso de regu-
larización para aquellas per-
sonas indocumentadas que 
quieran dejar de serlo. En el 
bufete de abogados Alexan-
dra Lozano, están especial-
izados en ayudar a miles de 
personas en el país, incluy-
endo aquellas consideradas 
como “casos imposibles”, a 
regularizar su estatus migra-
torio.

El mejor consejo que se 
puede seguir es el de consul-
tar con un abogado experto 
en inmigración para que nos 
de los mejores consejos y 
las mejores vías para lograr 
nuestro objetivo.

Para estas fiestas, 
asegúrese de comenzar a 
indagar sobre su proceso mi-
gratorio, para que el año que 
viene, sean las fiestas más 
dulces junto a su familia. 

Llega la Navidad y muchos de nosotros queremos reunirnos con nuestra familia en nuestro país de origen. Son fechas muy 
especiales y extrañamos el calor de nuestra tierra y nuestros seres queridos.
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El juez federal Emmet 
Sullivan ordenó el 15 
de noviembre la sus-

pensión del Título 42 del 
Código de Estados Unidos, 
que se implementó durante 
la crisis de la pandemia del 
COVID-19 por la adminis-
tración de Donald Trump y 
aplicada también por la ad-
ministración actual de Joe 
Biden.

Esta medida ha permitido 
la expulsión inmediata de 
quienes cruzan ilegalmente 
la frontera de Estados Uni-
dos, sin la oportunidad de 
solicitar asilo.

Sin embargo, a diario en 
las fronteras entre Estados 
Unidos y México se suceden 
imágenes dramáticas, pero 
desde que el juez pidió anu-
lar la política del Título 42, 
se respira con menos ten-
sión.

Pero existen demasiadas 
incertidumbres respecto a 
la gran afluencia de inmi-
grantes que pasarían la fron-
tera y llegarían a Nueva York, 
ya que la ciudad aún se man-
tiene lidiando con los inmi-
grantes recién llegados des-
de el pasado mes de mayo.

Y, aunque, la ciudad de 
Nueva York ha vivido duran-
te mucho tiempo del sudor y 
el trabajo de los inmigrantes, 
su capacidad para ayudarlos 
a salir adelante se ha visto 
cada vez más limitada.

En este artículo te vamos 
a explicar de qué se trata el 
Título 42, qué está hacien-
do la administración Biden; 
también hablaremos sobre la 
situación de los inmigrantes 
en la frontera y en México, 
además, sobre la posibili-

dad que estos inmigrantes 
tengan como destino Nueva 
York y qué podría pasar con 
ellos. 

¿QUÉ ES EL TÍTULO 42

El presidente Joe Biden se 
enfrenta a retos nada fáciles, 
luego de que las políticas 
implementadas por su an-
tecesor durante sus cuatro 
años de mandato, fueran 
bajo deliberaciones anima-
das por el impulso de la xe-
nofobia y el racismo.

Aunque las políticas de 
inmigración que prometió 
durante su campaña no se 
han podido implementar. 
El presidente Biden tiene 
enormes desafíos en lo que 
le resta de su mandato, so-
bre todo, por la afluencia de 
inmigrantes que intentarán 
cruzar hacia Estados Uni-
dos cuando la controvertida 
orden de salud del Título 42 
finalice el 21 de diciembre. 

Pero ¿Qué es el Título 42 
y por qué ha generado tanta 
controversia en el país?

Durante el pico de la pan-

demia del COVID-19 los Cen-
tros para el Control y Pre-
vención de Enfermedades 
(CDC) emitieron en marzo 
del 2020 una orden de salud 
pública. Funcionarios exper-
tos dijeron que tenía como 
objetivo principal detener la 
propagación del virus en Es-
tados Unidos. 

Con esta orden se per-
mitió a las autoridades ex-
pulsar rápidamente a los 
inmigrantes en las fronteras 
terrestres que llegaban al 
país y, a pesar de que el mis-
mo presidente ya declaró el 
fin de la pandemia, la orden 
se ha extendido varias veces.

 La política es amplia-
mente conocida como Título 
42, por la parte del código de 
Estados Unidos que permitió 
que el director de los CDC la 
emitiera.

Bajo el Título 42, la Ofici-
na de Aduanas y Protección 
de Fronteras (CBP, por sus 
siglas en inglés) prohíbe la 
entrada de ciertas personas 
que "potencialmente rep-
resentan un riesgo para la 
salud". Ya sea por las restric-

ciones de viaje previamente 
anunciadas o por haber in-
gresado ilegalmente al país 
con el fin de "eludir las me-
didas de detección médica".

Según la CBP, las personas 
que son detenidas no son 
retenidas en áreas congrega-
das para su procesamiento 
y son expulsadas inmediat-
amente a su país de último 
tránsito. Según datos de la 
CBP, desde marzo de 2020 
y hasta abril de 2022 se 
habían enviado de regreso a 
México o a su país de origen 
1,7 millones de inmigrantes.

Gracias al Título 42 los 
funcionarios fronterizos 
pueden expulsar inmediat-
amente a los migrantes que 
ingresan a través de Canadá 
y México hacia Estados Uni-
dos. Sin embargo, los meno-
res migrantes no acompaña-
dos están exentos de esta 
medida.

El 1 de abril de este año, 
los CDC anunciaron planes 
para rescindir la orden, afir-
mando que ya no es nece-
saria dadas las condiciones 
de salud pública actuales y 

la mayor disponibilidad de 
vacunas y tratamientos para 
detener la propagación del 
virus. 

La política estaba pro-
gramada para finalizar el 
23 de mayo. Pero el martes 
15 de noviembre, el juez de 
distrito, Emmet Sullivan en 
Washington bloqueó el Títu-
lo 42 y dijo que encontró 
que la orden era “arbitraria 
y caprichosa en violación de 
la Ley de Procedimiento Ad-
ministrativo”.

¿QUÉ ESTÁ HACIENDO 
EL PRESIDENTE BIDEN? 

Si bien la llegada ma-
siva de los inmigrantes por 
cualquier puerto fronterizo 
representa una dantesca 
preparación administrativa, 
el gobierno del presiden-
te Biden parece ni siquiera 
estar preparado ante esta 
situación, a pesar de que 
sus principales banderas 
de campaña fueron la inmi-
gración y revertir las políti-
cas migratorias del expresi-

dente Trump. 
Después de la decisión del 

juez de distrito de Washing-
ton, D.C, Emmet Sullivan, el 
gobierno de Joe Biden apeló 
la decisión de un juez federal 
de poner fin al Título 42.

En noviembre, el juez Em-
met Sullivan ordenó a Biden 
que cancele esa política, aun-
que, a petición del Gobierno, 
le concedió cinco semanas, 
hasta el 21 de diciembre, 
para cumplir su dictamen. La 
decisión del Departamento 
de Justicia de apelar ahora 
el fallo de Sullivan, revela-
da por la cadena de noticias 
CNN, puede dar pie a que 
otra corte superior decida 
suspender el final del Títu-
lo 42, alargando una batalla 
judicial en la que también 
participan varios estados re-
publicanos.

Alrededor de 6.000 y 
7.000 migrantes llegan a la 
frontera a diario en medio de 
una ola de migración masiva. 
En total, casi 2.8 millones de 
migrantes cruzaron la fron-
tera en el año fiscal 2022 
(que acabó en septiembre), 
un número que rompió el 
récord alcanzado en 2021 
(más de un millón), según 
datos de la Oficina de Adua-
nas y Protección Fronteriza 
(CBP, en inglés).

Con esto la administración 
de Biden está solidifican-
do los planes para reducir 
la cantidad de inmigrantes 
que calificarían para el asilo 
en la frontera sur al tiempo 
que abre nuevos y estrechos 
caminos para que algunos 
posibles inmigrantes pre-
senten su solicitud mientras 
aún están en sus países de 
origen. 

En una declaración La 
Unión Estadounidense por 
las Libertades Civiles (ACLU) 
insta a la administración de 
Biden a no revivir la pro-
hibición de tránsito ilegal de 

Posible llegada masiva de inmigrantes 
con la finalización del Título 42   

Por Alejandro Alemán Rivas

A diario en las frontera entre Estados Unidos y México se suceden imágenes dramáticas y existen demasiadas incertidumbres 
respecto a la gran afluencia de inmigrantes que pasarían la frontera y llegarían a Nueva York, ya que la ciudad aún se mantiene 
lidiando con los inmigrantes recién llegados desde el pasado mes de mayo.
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PORTADA
la era Trump que elimina las 
protecciones de asilo. 

El director de estrategias 
fronterizas de la ACLU, Jon-
athan Blazer, recordó que 
el presidente Biden ha ex-
presado repetidamente su 
compromiso de proteger el 
derecho fundamental y de 
larga data de los solicitantes 
de asilo. 

También reclamó que la 
administración Biden ha 
tomado medidas que soca-
van sus propias promesas y 
el sistema de asilo de Esta-
dos Unidos. 

“Si reviviera la prohibición 
de tránsito de Trump y Ste-
phen Miller, cortando el ac-
ceso vital al asilo para todos 
los migrantes que no sean de 
México, ya no habría ni una 
pizca de pretensión de que 
está comprometido a pro-
teger a quienes huyen de la 
persecución y la violencia”, 
dijo Jonathan Blazer. 

Mientras la adminis-
tración de Biden se prepara 
para que el número récord 
de migrantes que cruzan la 
frontera sur diariamente 
aumente aún más cuando 
terminen las restricciones 
de COVID-19 este mes, el 
Departamento de Seguri-
dad Nacional quiere más de 
3 mil millones de dólres del 
Congreso para combatir el 
aumento, dinero que los re-
publicanos pueden no estar 
dispuestos a aprobar.

Según una publicación de 
NBC News, tres altos fun-
cionarios del DHS familiar-
izados con la planificación 
dicen que el DHS envió una 
solicitud de miles de mil-
lones a la Oficina de Admin-
istración y Presupuesto de la 
Casa Blanca. 

Una fuente familiarizada 
con el asunto dijo que la Casa 
Blanca ahora le ha pedido al 
Congreso más de 3 mil mil-
lones de dólares. 

En un comunicado, un vo-
cero de la Casa Blanca dijo: 
“Si los republicanos en el 
Congreso se toman en se-
rio la seguridad fronteriza, 
se asegurarán de que los 
hombres y mujeres del De-
partamento de Seguridad 
Nacional tengan los recursos 
que necesitan para asegurar 
nuestra frontera y construir 

una frontera segura, orde-
nada y un sistema de inmi-
gración humano”.

LA SITUACIÓN DE LOS 
INMIGRANTES 

EN MÉXICO 

Este tema ha sido muy 
controversial después de 
que la administración del 
presidente Biden anunciara 
que retiraría la política. Esto 
provocó un debate sobre si 
está justificado terminar su 
aplicación y si los funciona-
rios están preparados para 
manejar un aumento espe-
rado de inmigrantes en la 
frontera,

Pero los defensores de 
Derechos Humanos asegu-
ran que, con esta regla, que 
se ha empleado de manera 
inadecuada como una herra-
mienta de seguridad pública, 
permite que los inmigrantes 
experimenten en Méxi-
co situaciones peligrosas, 
además de los riesgos que 
podrían atravesar algunos 
solicitantes de asilo si regre-
san a sus países de origen. 

Por ejemplo, quienes 
emigran de Venezuela y 
Nicaragua se exponen a 
persecuciones políticas, en-
carcelaciones arbitrarias o, 
incluso, la muerte. Una situ-
ación que el mismo gobierno 
de Estados Unidos mantiene 
al tanto. 

Muchos defensores esper-
aban que el presidente Biden 
levantara la orden cuando 
asumiera el cargo, dadas las 
promesas de su campaña de 
construir un sistema de in-

migración más humano. En 
cambio, su administración 
extendió la política y la de-
fendió durante meses en los 
tribunales.

Algunos inmigrantes in-
cluso han tenido que pagar 
exorbitantes sumas de din-
ero para intentar cruzar la 
frontera, algunos corren con 
la suerte de llegar a su des-
tino, mientras que otros son 
víctimas de violencia, nar-
cotráfico o trata de personas. 

Desde el primer día de 
Biden en el cargo hasta fina-
les de diciembre, el gobier-
no utilizó la norma de salud 
pública más de un millón 
de veces para rechazar a los 
imigrantes en la frontera sur, 
lo que representa alrededor 
del 55 % de los encuen-
tros allí, según datos de la 
gestión. 

Los agentes fronterizos 
se encontraron con casi dos 
millones de inmigrantes en 
la frontera sur durante ese 
periodo. Permitieron que 
más de 458.000, el 23 % de 
ellos, entraran en el país y 
trataran de convencer a un 
juez de inmigración de que 
les permitiera quedarse.

El resultado ha sido un 
enfoque confuso y caótico 
para la seguridad fronteriza. 
El hecho de que una perso-
na obtenga permiso de que-
darse en Estados Unidos al 
menos de forma temporal o 
que sea expulsada de mane-
ra inmediata conforme a la 
regla de salud pública puede 
variar según la hora o el día, 
así como de un cruce fron-
terizo a otro.

Los inmigrantes encon-
trados bajo el Título 42 son 
expulsados a sus países de 
origen o a México, donde 
los defensores de los dere-
chos humanos dicen que 
han documentado muchos 
abusos. Desde que el presi-
dente Biden asumió el cargo, 
Human Rights First dice que 
ha identificado casi 10.000 
casos de secuestro, tortura, 
violación u otros ataques 
violentos contra personas 
bloqueadas o expulsadas a 
México bajo el Título 42.

LA FRONTERA SUR 
ESTÁ ABRUMADA

En algunas ocasiones, la 
cantidad inusualmente alta 
de cruces fronterizos ilegal-
es ha rebasado al gobierno, 
pues las áreas de detención 
han llegado al tope de su ca-
pacidad mientras los funcio-
narios realizan entrevistas 
y llenan papeleo a los inmi-
grantes solicitantes de asilo.

 Esto ha provocado que 
cientos de miles de inmi-
grantes hayan sido libera-
dos en Estados Unidos con 
instrucciones de reportarse 
para sus trámites migra-
torios. 

El espacio es limitado de-
bido a las precauciones san-
itarias relacionadas con la 
pandemia, pero la cantidad 
de migrantes que cruzaron 
de manera ilegal durante el 
último año fiscal rompió un 
récord que había durado 61 
años.

 Los grupos defensores 
y las organizaciones inter-

nacionales consideraron 
que estos inmigrantes eran 
vulnerables; entre ellos hay 
miles de familias con niños 
pequeños que viven en lu-
gares peligrosos a lo largo 
de la frontera. Sin embargo, 
desde el inicio, el programa 
ha sido una fuente de con-
fusión.

“No hay un conjunto claro 
de criterios para permitir-
les el ingreso a las familias”, 
comentó en mayo a la radio 
NPR Jessica Bolter, analista 
del Instituto de Política Mi-
gratoria. “Por eso, para los 
migrantes se puede sentir de 
verdad como una especie de 
juego de azar”.

Las organizaciones hu-
manitarias que accedieron 
a trabajar junto con el gobi-
erno de Biden para ayudar 
a los migrantes a buscar 
ese tipo de exenciones en 
gran medida terminaron su 
participación en el verano, 
porque se oponían a que el 
gobierno siguiera usando la 
regla de salud pública.

“Acordamos participar en 
un plazo determinado para 
eliminar las barreras y ayu-
dar al mayor número posible 
de personas a acceder a su 
derecho a buscar protección 
internacional, con la expec-
tativa de que la gestión ac-
tual pondría fin a la política 
poco después”, dijo Meghan 
López, vicepresidenta re-
gional del Comité Inter-
nacional de Rescate para 
América Latina, en un co-
municado el 18 de octubre. 
“Meses después, esto aún no 
ha sucedido”.

MUCHOS INMIGRANTES 
PODRÍAN LLEGAR A 

NUEVA YORK 

Con la finalización del Títu-
lo 42, las autoridades han in-
dicado que esperan una nueva 
afluencia de inmigrantes en 
la frontera. Han dicho que se 
están preparando para difer-
entes resultados, incluida la 
posibilidad en el peor de los 
casos de que hasta 18.000 
inmigrantes por día podrían 
intentar cruzar la frontera. 

Muchos de estos inmi-
grantes podrían llegar a la 
ciudad de Nueva York y su-
marse a los más de 22,000 
inmigrantes que han llegado a 
la ciudad desde mayo, muchos 
de ellos enviados en buses 
desde Texas y Arizona

Nueva York siempre ha sido 
el hogar de quienes buscan 
mejores oportunidades y ob-
tener una mejor calidad de 
vida. Sin embargo, muchas au-
toridades incluyendo el alcal-
de Adams han declarado que 
para continuar representando 
esperanza e impulsar el pro-
greso, es necesario expandir 
la red de seguridad social. 

Desde abril, alrededor de  
22.000 personas ,  17.000 de 
las cuales se encuentran aho-
ra en refugios, han llegado a 
la ciudad de Nueva York en 
autobús desde Texas, una me-
dida del gobernador de Texas 
Greg Abbott, que utiliza a los 
inmigrantes como peones 
políticos sin tener en cuenta 
su bienestar o el trauma que 
han vivido. 

Aunque la ciudad ha inver-
tido una importante parte del 
presupuesto para atender a 
los inmigrantes, una nueva ola 
podría representar una crisis, 
una situación que muchas au-
toridades locales han hecho 
eco para recurrir a solicitar 
ayuda del gobierno federal. 

El alcalde Adams ha insisti-
do en que desde Washing-
ton se debe brindar mayor 
asistencia legal, agilizar los 
procesos de autorización de 
trabajo simplificados, finan-
ciamiento de FEMA y recur-
sos educativos para contratar 
personal bilingüe. Sin estos 
recursos, según las autori-
dades no se podria brindar el 
apoyo adecuado a las perso-
nas que desean ayudar a que 
la ciudad prospere.

El comisionado de asuntos de inmigración de Nueva York, 
Manuel Castro. La ciudad de Nueva York ha reforzado su siste-
ma de atención a solicitantes de asilo con una red de insta-
laciones que comenzarán a operar este martes ante la incer-
tidumbre por las consecuencias de los inminentes cambios 
en la política de deportaciones en la frontera entre Estados 
Unidos y México. 

El secretario de Seguridad Nacional, Alejandro Mayorkas, busca 
la cooperación para hacer frente a la inmigración irregular. 
Alrededor de 6.000 y 7.000 migrantes llegan a la frontera a diario 
en medio de una ola de migración masiva. En total, casi 2.8 mil-
lones de migrantes cruzaron la frontera en el año fiscal 2022. Y 
ahora EE.UU. se prepara para que el número récord de migrantes 
que cruzan la frontera sur diariamente aumente aún más.
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Miles de católicos realizan peregrinación anual 

para honrar a la Virgen de Guadalupe

La Diócesis de Brook-
lyn celebró la fiesta 
de Nuestra Señora de 

Guadalupe con dos misas en 
español en la Concatedral 
de San José, ubicada en 856 
Pacific Street en la sección 
Prospect Heights de Brook-
lyn. 

Alrededor de 3.000 per-
egrinos llenaron las bancas 
para orar a Nuestra Seño-
ra mientras los mariachis 
mexicanos les cantaban can-
ciones culturales y litúrgicas. 

La misa para los católicos 
de Queens se llevó a cabo a 
las 9:30 a. m. y a la 1:30 p. m. 
para los católicos de Brook-
lyn.

Durante su homilía en 
español, el Reverendísimo 
Robert Brennan, Obispo de 
Brooklyn, dijo a los fieles 
que María nos dice, como le 
dijo a Juan Diego en una apa-
rición, que no temamos, que 
no tengamos miedo, porque 
Dios siempre está con no-
sotros, pero sobre todo en 
los momentos difíciles. 

También predicó a una 
gran audiencia de jóvenes, 
pidiéndoles que escuchen el 
llamado de Dios, ya que Él 
puede pedirles que sirvan a 
la Iglesia como sacerdotes o 
religiosos.

El encendido anual de las 
antorchas siguió a la Misa 
en la escalinata de la Con-

catedral. El obispo Brennan 
encendió las antorchas lleva-
das por representantes de 
44 parroquias. 

Después del encendido de 
las antorchas, los peregrinos 
marcharon por las calles de 
Queens y Brooklyn hacia sus 

respectivas parroquias.
El grupo de peregrinos 

representa, en su gran may-
oría, a la población católi-
ca mexicana de Brooklyn 
y Queens. Se estima que 
175.000 mexicanos viven en 
Brooklyn y Queens.

Peregrinos de la Diócesis de Brooklyn honran a Nuestra Señora de Guadalupe, con hermosa peregrinación. (Fotos cortesía de DeSales Media)

Reverendísimo Robert Brennan,  saluda a peregrinos. Peregrinos escuchando la homilía. Mariachis cantándole a la Virgen.

Reverendísimo Robert Brennan.

Cuadro de Nuestra Señora de Guadalupe junto a la imagen de 
San Juan Diego, durante el recorrido.
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Mexicanos de Nueva York veneran a la 

Virgen de Guadalupe hasta con sus bicicletas
Decenas de mexicanos 

desafiaron el frío que 
se sentía hoy en Nue-

va York para rendir tributo a 
la Virgen de Guadalupe, pa-
trona de su país, con rituales 
ancestrales, canciones y 
hasta bicicletas al conmemo-
rarse hoy 491 años de la apa-
rición de la virgen morena al 
indio Juan Diego en el cerro 
Tepeyac en México.

“¡Que viva la Guadalupe!”, 
“¡Que viva Juan Diego!”, se es-
cuchó gritar a los devotos de 
“Lupita” durante los eventos, 
que comenzaron temprano 
con la llegada de la carrera 
de la Antorcha Guadalupana 
al famoso Central Park en 
Manhattan.

La devoción a su virgen 
morena, cuya imagen llegó 
desde México, la transmit-
en a sus hijos, que hoy los 
acompañaron en un día en el 

que le piden favores o agra-
decen “por la vida, la salud, 
la familia, el trabajo”, según 
dijeron devotos.

La carrera de la Antorcha 
-que conmemora hoy su 
20 aniversario y en la que 
participaron en total 7.500 
corredores- salió como cada 
año de la Basílica de la Gua-
dalupe el pasado 4 de septi-
embre, acompañada de las 
imágenes de la virgen y del 
indio Juan Diego Cuautlatoa-
tzin, a quien se apareció el 
12 de septiembre de 1531 y 
que fue canonizado en 2002 
por el papa Juan Pablo II. 

Tras recorrer catorce esta-
dos mexicanos, la Antorcha, 
la virgen y Juan Diego cruza-
ron la frontera hacia EE.UU., 
como hacen los inmigrantes, 
el 21 de octubre en Nuevo 
Laredo, Texas, y continuó la 
peregrinación hasta finalizar 

en Nueva York, donde nació 
este evento, organizado por 
la Asociación Tepeyac.

Fernando López fue qui-
en orgullosamente entró 
al parque con la Antorcha. 
“Cuando cruzaba la frontera 
le prometí (a la virgen) que 
iría a la Basílica. Llevo 25 
años aquí y no he ido. Ya que 
no puedo ir, aquí la recibo. 
Así, ella viene a vernos”, dijo 
a EFE López, quien ha partic-
ipado de la carrera durante 
17 años.

Un total de 1.500 mexica-
nos corrieron en el ultimo 
relevo que trajo la antorcha 
e imágenes desde Nueva 
Jersey, donde pernoctaron, 
antes de emprender el últi-
mo tramo, vestidos con una 
sudadera roja y una inscrip-
ción que decía “20 años de 
mensajeros por la dignidad 
de un pueblo dividido por la 

frontera”. 
Una ancestral danza az-

teca recibió a la virgen. “Esta 
danza existe desde antes de 
la conquista en México. Es-
tamos tratando de rescatar 
nuestra tradición mexica y 
estamos aquí para honrar 
a nuestra madre Tonantz-
in que existía desde mucho 
antes de lo que hoy conoc-
emos”, dijo un bailarín del 
grupo Calpulli Tletlpapalot-
zin (Mariposa de fuego) al 
referirse al término con el 
que la cultura y mitología 
mexica (azteca) designaba 
a distintas deidades femeni-
nas.

Tras tocar, besar o arrodil-
larse ante las imágenes que 
fueron desfilando frente a 
los mexicanos, el grupo dejó 
el parque en una procesión 
que les llevó a Naciones Uni-
das, donde terminó el even-
to. Las imágenes serán lleva-

das a una iglesia en Texas ya 
que fue el estado que más 
personas aportó a la carrera, 
con 343.

Los mexicanos que 
reparten comida también 
rindieron tributo a su pa-
trona de la forma en que se 
ganan la vida: sobre una bici-
cleta, en la que llevaron imá-
genes de la Guadalupana a 
negocios mexicanos que les 
apoyan y que comenzó con 
el de Javier González Amaya. 

“La quiero tener aquí (a la 
virgen), que la gente la vea”, 
dijo el poblano de 31 años, 
quien comentó que su madre 
les inculcó la fe en la virgen 
morena, a quien agradece 
y a Dios por el apoyo que le 
han dado para establecerse 
como comerciante.

Los repartidores de co-
mida o “deliveristas” adorn-
aron sus bicicletas con mo-
tivos navideños y balones 

y algunos llevaban en sus 
espaldas las bolsas para lle-
var comida caliente a sus 
clientes.

Allí también se escuchó 
“que viva la Guadalupe” en-
tre la música y el entusiasmo 
de los repartidores, algunos 
de los cuales se tomaron el 
día libre para cumplir con 
la “morenita” y pedir por la 
familia que dejaron en Méx-
ico y que les acompañe en 
sus días de trabajo. Muchos 
“deliveristas” han muerto at-
ropellados o al ser asaltados 
para robar su dinero y bici-
cletas.

Tras un vaso de chocolate 
caliente y pan mexicano y de 
que el sacerdote episcopal 
Fabián bendijera el negocio 
y recordara a los deliveristas 
que han muerto, el grupo de 
ciclistas partió entre música, 
presididos por la Guadalupa-
na. 

Mexicanos en Nueva York rindieron tributo a la Virgen de Guadalupe, desafiaron el frío que se sentìa.



www.IMPACTOLATINO.comIMPACTO LATINO8 15 AL 21 DE DICIEMBRE DE 2022

COMUNIDAD

Navidad en Nueva York

La capital del mundo vive 
la temporada navideña 
en todo su esplendor y 

existen innumerables opor-
tunidades para disfrutarla 
en lugares llenos de colorido 
y alegría.

Tradicionalmente la épo-
ca navideña en la ciudad de 
Nueva York inicia con la cel-
ebración del Día de Acción 
de Gracias, el último jueves 
de noviembre, cuando Papá 
Noel en su trineo cierra el 
espectacular desfile de glo-
bos gigantes de Macy’s, pero 
este año, tras el retorno a la 
vida normal y la apertura to-
tal de los negocios después 
de la pandemia, la ciudad 
comenzó a vivir el espíritu 
navideño prácticamente des-
de inicios del otoño, cuando 
ya los escaparates de las 
tiendas se vistieron con dec-

Por Ximena Hidalgo Ayala

oraciones y los colores tradi-
cionales de la temporada.

La temporada navideña en 
Nueva York atrae a turistas 
nacionales e internacionales 
y es cuando la ciudad vive en 
todo su esplendor la magia 
de la ilusión, que cobra vida 
con decoraciones en espa-
cios públicos y privados. La 
naturaleza misma cambia, 
los colores de los árboles, de 
los cuales la mayoría pierde 
su follaje para revestirse de 
blanca nieve, crean paisajes 
espectaculares en parques y 
plazas públicas.

Aquí les ofrecemos una 
breve lista de lugares para 
disfrutar la época navideña 
en Nueva York y construir 
memorias inolvidables.

 NAVIDAD EN 
NATURALEZA

En diciembre la ciu-
dad toda se arregla para la 
temporada, además de los 
parques y plazas públicas, 

las pistas de patinaje son 
un atractivo muy típico para 
vivir con diversión en me-
dio del invierno. Una de las 
pistas de patinaje más popu-
lares es la del Centro Rocke-
feller a pasos de la Quinta 
Ave. entre las calles 49 y 50, 
además del Wollman Rink en 
la parte sureste del Parque 
Central y la más nueva en la 
zona de Hudson Yards.

La pista de patinaje sobre 
hielo detrás de la Bibliote-
ca Pública de la calle 42, en 
medio del parque Bryant, es 
una de las más populares, 
pero también hay dos pistas 
de patinaje sobre hielo en 
Chelsea Piers, de fácil acceso 
en los trenes C y E hasta la 
calle 23, cubiertas con am-
plios ventanales que permit-
en admirar el lado oeste del 
Río Hudson. Entre las calles 
137 y 144 al lado oeste, en 
West Harlem, está la pista de 
patinaje del parque estatal 
Denny Farrell Riverbank, de 
fácil acceso en el tren 1 hasta 

la 145 calle.
En el Centro LeFrak en el 

parque Prospect en Brook-
lyn la pista de patinaje sobre 
hielo junto al lago, se en-
cuentra cerca del zoológico y 
del jardín botánico. Es de fá-
cil acceso en los trenes B y Q 
hasta Franklin Ave. También 
en Brooklyn la pista de pati-
naje al aire libre en Industry 
City, en una área con tiendas 
y restaurantes, ubicada en 
Sunset Park, a dos cuadras 
de la parada del tren R con la 
calle 36.

También en Brooklyn el 
Abe Stark Rink, en el 19-02 
de Surf Ave. con la calle 19, 
de fácil acceso en los trenes 
D,F,N y Q hacia Coney Is-
land-Stillwell Ave.

En Queens la pista de pa-
tinaje World Ice Arena local-
izada en el 13135 de Avery 
Ave., es de fácil acceso en el 
tren 7 a Willets Point-Shea 
Stadium. También en Queens 
la pista de patinaje City Ice 
Pavilion, localizada en el 
47-32 32 Place, entre 47 y 

48 Ave., de fácil acceso en el 
tren 7 hasta la 33rd Street en 
Long Island City.

 NAVIDAD CON 
CULTURA

Cuando las temperaturas 
están muy frías una de las 
mejores opciones para dis-
frutar la temporada en Nue-
va York son sus museos, en 
todos ellos hay exhibiciones 
especiales y actualmente el 
arte latinoamericano tiene 
un espacio importante. Uno 
que ofrece una maravillo-
sa muestra navideña es el 
Museo Metropolitano, que 
presenta un espectacular 
Nacimiento Napolitano Bar-
roco, con figuras del siglo 
XVIII. Además en este mo-
mento el museo presenta 
una muestra sobre la cultura 
Maya.

Por su parte el Museo Na-
cional del Indio Americano, 
-a pasos del famoso Toro de 
Wall Street-, totalmente gra-
tuito, en su tienda ofrece la 

más increíble variedad de re-
galos, desde pulseras tejidas 
a mano a $2 hasta piezas de 
arte en madera, metal, sofist-
cados tejidos y una colección 
increíble de joyas de plata y 
piedras preciosas y semipre-
ciosas.

Al Museo de Arte Moderno 
(MoMa) con una colección de 
célebres artistas latinoamer-
icanos y su hermano menor 
el MoMA PS1 en Long Island 
City, se une el precioso Mu-
seo Whitney, que presenta 
una muestra sobre Puerto 
Rico. Además el Museo de 
la Salsa en el East Harlem, el 
Museo del Vidrio, la Socie-
dad Histórica en la calle 77 y 
Central Park West, el Museo 
del Barrio y el Museo de la 
Ciudad, donde se exhibe una 
muestra sobre la historia de 
la comida en Nueva York.

El Museo de Historia Nat-
ural es otro favorito y la So-
ciedad Hispánica en la calle 
155 con Broadway, no muy 
lejos Los Claustros del Met 
en Fort Tryon Park, así como 

Una ruta obligada es la Quinta Avenida en Manhattan, donde convergen importantes insti-
tuciones culturales comenzando con el Museo del Barrio en la calle 106, iglesias y tiendas 
mundialmente famosas, culminando en el parque Washington con la calle 7 al extremo sur del 
condado.

Una de las actividades favoritas de la temporada es el patinaje sobre hielo y la ciudad de Nueva 
York cuenta con varias pistas, algunas cubiertas y otras al aire libre, como esta de Wolkman 
Rink en Central Park.
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el Museo conmemorativo 
de 9/11, son algunos de los 
ochenta museos que ofrece 
la ciudad, muchos de ellos 
con días de ingreso gratuito, 
se recomienda visitar los si-
tios web.

A los museos se unen 
las bibliotecas públicas y 
privadas, de entre las cuales 
la más grande y popular es la 
Librería Pública de la Quinta 
Ave. con la calle 42 y la Li-
breria Morgan sobre la Ave. 
Madison.

En todos los condados hay 
museos y centros culturales 
para satisfacer a la más am-
plia variedad de audiencias. 
Las tiendas de los museos 
son fabulosas y se puede 
encontrar obsequios a todo 
precio.

NAVIDAD CON 
DIVERSIDAD

Además de los centros 
comerciales, -todos con 
decoraciones fabulosas-, se 
encuentran los mercados de 
temporada al aire libre, lo-
calizados en los exteriores 
de varios parques impor-
tantes de la ciudad, como el 
del Parque Central, frente a 
la rotonda de Colón en la es-
quina suroeste; el Mercado 
Navideño en el parquet Bry-
ant y el Mercado Navideño 
en el parque de La Unión con 
la calle 14, son una mara-
villosa opción para conocer 
y adquirir souvenirs, arte-
sanías y productos de dif-
erentes partes del mundo, 
desde chocolates de América 
Latina, hasta bisutería del 
Tibet, tejidos africanos, ar-
tesanías centroamericanas, 
arte en muy diversas formas, 
pero también para saborear 
bocadillos de Venezuela, Co-
lombia, Francia, México, Chi-
na, Africa, etc., etc., etc. hay 
opciones para todo gusto y 
bolsillo.

NAVIDAD
 ESPIRITUAL

Las Iglesias de la ciudad, 
de diferentes religiones y 
credos, durante la tempo-
rada ofrecen además de sus 
acogedores nacimientos, ac-
tividades como conciertos 

y presentaciones de coros 
interpretando canciones 
navideñas, villancicos y 
música sacra. De entre todos 
los templos en la ciudad, sin 
duda alguna la Catedral de 
San Patricio es la más famosa 
y concurrida, encontrándose 
sobre la Quinta Avenida que 
es hogar de varios museos 
prominentes, comenzando 
por el Museo de la Ciudad 
y el Museo del Barrio en las 
calles 106 y 104, pasando 
por el Frick Museo, el Gug-

Las casas particulares, tiendas mundialmente famosas y calles de todos los barrios en toda 
Nueva York, se visten espectacularmente para las celebraciones de fin de año.

Los mercados de temporada o Holiday Markets son una de las atracciones de temporada, que 
ofrece la posibilidad de conocer y disfrutar de la variedad étnica que habita en la capital del 
mundo.

genheim, el Metropolitano 
y las más famosas tiendas 
de diseñadores, en medio 
de las cuales se encuentra 
la catedral y otras Iglesias, 
que además de ofrecer un 
espacio para la meditación 
sobre el verdadero significa-
do de la más hermosa tem-
porada del año, -que une a 
la familia humana alrededor 
de valores espirituales-, of-
recen la posibilidad de ad-
mirar la arquitectura, arte en 
madera, escultura, pintura, 

iconografía y música.
En cada rincón de la ciu-

dad de Nueva York se vive 
la colorida y hermosa Época 
Navideña, desde las casas 
particulares decoradas espe-
cialmente, negocios e insti-
tuciones, de día o de noche, 
la llamada Capital del Mun-
do hace honor a su nombre, 
ofreciendo una experiencia 
única de la belleza de su 
naturaleza, de la diversidad 
étnica y cultural que la en-
riquece, pero ante todo de la 
creatividad del ser humano.

Durante el día o la noche, la ciudad de Nueva York durante 
la temporada navideña, ofrece innumerables posibilidades de 
diversión para compartir en familia, conociendo y disfrutando 
de la diversidad cultural que la caracteriza.

El Nacimiento Napolitano Barroco del siglo XVIII que se ex-
hibe cada diciembre en el Museo Metropolitano de la Quinta 
Avenida, es una de las principales atracciones navideñas de 
la ciudad.

Los centros comerciales en todos los condados y barrios de 
la ciudad, ofrecen hermosas y coloridas decoraciones que 
alegran a sus visitantes y realzan el ambiente festivo de la 
temporada.
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Se mantienen latentes los llamados para proteger a los “Dreamers”

Por Alejandro Alemán Rivas

Juan Martínez-Guevara 
llegó a Estados Unidos 
cuando tenía un poco más 

de 4 años. A pesar de haber 
vivido toda su vida en este 
país, su futuro, su trabajo y 
mantenerse al lado de su fa-
milia es incierto después de la 
reciente decisión del Tribunal 
del Quinto Circuito sobre el 
programa de Acción Diferida 
para los llegados en la infancia 
(DACA).

Esta decisión, no es más 
que un recordatorio de lo le-
jos que están los llamados 
“Dreamers” de establecerse 
en un país al que llaman: “su 
único hogar”.

Pero esto les ha permitido 
continuar luchando “para que 
nadie más tenga que vivir con 
miedo”, dijo Martínez-Gue-
vara, debido a que los bene-
ficiarios de DACA se encuen-
tran bajo ataque una vez más.

Varias autoridades electas 
y funcionarios de gobiernos 
se unieron en un mismo clam-
or junto a Juan Martínez-Gue-
vara para pedir que el Con-
greso apruebe una legislación 
este año para proteger a los 

soñadores que han estado 
viviendo en el limbo durante 
demasiado tiempo.

La llamada se produce in-
mediatamente después de los 
informes emergentes de que 
los senadores Sinema y Tillis 
han llegado a un posible ac-
uerdo legislativo bipartidista 
sobre DACA y sigue a una car-
ta bipartidista, firmado por 
más de 70 alcaldes, incluidos 
los alcaldes Brainard y Schem-
ber, instando al Congreso a 
promulgar protecciones per-
manentes para los soñadores.

Desde la ciudad de Nue-
va York el Comisionado de 
Inmigración, Manuel Castro, 
se unió a este llamado recor-
dando que creció siendo un 
soñador, cuando llegó desde 
su natal México a la edad de 5 
años junto a su madre.

“Estoy aquí tanto para com-
partir lo importante que es 
brindar alivio a los Dreamers 
y a los beneficiarios de las 
guarderías en todo el país, 
como también para compartir 
un poco de mi historia per-
sonal con la esperanza de dar 
a los oyentes una perspectiva 
de lo importante que es este 
tema para nuestras ciudades 
y nuestras comunidades”, dijo 
Castro.

El urgente llamado del 
Comisionado Castro creció 
siendo indocumentado en la 

ciudad de Nueva York se da 
mientras los tribunales están 
preparados para poner fin al 
programa DACA tan pronto 
como el próximo año y mien-
tras una cámara entrante con-
trolada por el Partido Republi-
cano está decidida a bloquear 
cualquier intento significativo 
de reforma migratoria, es aho-
ra o nunca para los Dreamers.

“Los Dreamers, incluidos 
los beneficiarios de DACA y 
las personas elegibles para 
DACA, son parte integral de 
nuestras comunidades a niv-
el local y nacional y merecen 
vivir en los EE. UU. sin temor 
constante a la deportación”, 

dijo Manuel Castro, comisio-
nado de la Oficina de Asuntos 
de Inmigrantes del Alcalde de 
Nueva York

En el evento organizado 
por Cities for Action, tam-
bién se unieron el Alcalde 
Jim Brainard de la ciudad de 
Carmel, Indiana y el alcalde 
Joe Schember de Erie, Pen-
silvania. Ambos mandatarios 
resaltaron que los niños que 
fueron traídos a Estados Uni-
dos no conocen otra cultura o 
nación y los Dreamers consti-
tuyen el tejido esencial de las 
comunidades y la economía.

Durante la llamada, los 
líderes de la ciudad duplic-

aron el impacto económico 
de Dreamers en las comuni-
dades y economías locales 
de todo el país. Un informe 
reciente de FWD.us mostró 
que las economías estatales 
se han expandido en miles de 
millones de dólares debido a 
las contribuciones de DACA: 
Nueva York ($3.000 millones), 
Indiana ($1.300 millones) y 
Pensilvania ($1.100 millones).

Entre 2013 y el presente, 
los beneficiarios de DACA en 
Indiana han pagado más de 
$192 millones en impuestos 
federales y más de $164 mil-
lones en impuestos estatales 
y locales.

En Nueva York ya han paga-
do $748 millones y $523 mil-
lones respectivamente. Y en 
Pensilvania , los beneficiarios 
de DACA han pagado más de 
$221 millones en impuestos 
federales y más de $152 mil-
lones en impuestos estatales 
y locales en la última década. 
La economía de los EE. UU. no 
puede darse el lujo de renun-
ciar a las enormes contribu-
ciones que los beneficiarios de 
DACA pueden hacer a nuestra 
economía y fuerza laboral.

Esta llamada de prensa se 
produce una semana después 
de que los alcaldes Brainard 
y Schember se unieran a más 
de 70 alcaldes de todo el país 
para publicar una carta públi-

ca en la que  pedían al Senado 
de los Estados Unidos que lle-
gara a un acuerdo bipartidista 
para aprobar protecciones 
para los Dreamers antes de 
finales de este año.

“Si estos fallos judiciales 
han dejado algo en claro, es 
que DACA no es suficiente. 
Necesitamos que el Congre-
so, incluido mi senador, el 
senador Cornyn, dé un paso al 
frente y tome medidas sobre 
la ciudadanía este año”, dijo 
Juan José Martínez-Guevara, 
quien también es coordinador 
de defensa de Texas para Unit-
ed We Dream.

Cities for Action explicó que 
DACA es un programa inmens-
amente popular en los Estados 
Unidos, con una gran mayoría 
de votantes ( 65 % ) que dice 
que el Congreso debería actuar 
para proteger a los dreamers 
si un tribunal federal anula el 
programa DACA, junto con el 
78 %  de los votantes latinos.

El final de DACA tendrá 
efectos dominó nefastos e 
insuperables en las comuni-
dades y economías locales. Un 
promedio de 1,000 Dreamers 
perderán sus trabajos cada se-
mana, en sectores del mercado 
laboral que ya experimentan 
escasez, como atención médi-
ca, educación, industrias de 
servicios, producción de ali-
mentos y más.

Nuevo programa protegerá a trabajadoras del hogar en la ciudad de Nueva York

Por Alejandro Alemán Rivas

El alcalde de la ciudad de 
Nueva York, Eric Adams, 
conjuntamente con la 

comisionada del Departamen-
to de Protección al Consumi-
dor y al Trabajador (DCWP), 
Vilda Vera Mayuga, y el comis-
ionado de la Oficina de Juicios 
y Audiencias Administrativas 
(OATH), Asim Rehman, dier-
on a conocer el Programa de 
Mediación para Trabajadoras 
del Hogar, que tiene como 
propósito principal ayudar 
a unos 18.000 trabajadores 
domésticos de la ciudad y a 

sus empleadores a resolver 
problemas internos dentro 
del mismo lugar de trabajo.

Las principales afecta-
ciones (robo de salario, horas 
extras, violaciones de per-
misos por enfermedad y segu-
ridad, acoso, discriminación 
y amenazas si denuncian un 
comportamiento ilegal) es en 
gran mayoría a trabajadoras 
domésticas inmigrantes y mu-
jeres negras.

Así lo reveló un informe re-
alizado por la Oficina de Políti-
cas y Normas Laborales del 
Departamento de Asuntos del 
Consumidor en el que detal-
lan los problemas que enfren-
tan los trabajadoras domésti-
cas, incluidos los asistentes de 

cuidado en el hogar, niñeras 
y limpiadores de casas que 
continuamente son víctimas 
de violaciones laborales en la 
ciudad.

Esta iniciativa de carácter 
voluntaria de resolver los 
problemas dentro del mismo 
hogar tendrá beneficios tanto 
para empleados como em-
pleadores, además se basa en 
el compromiso de apoyar a las 
mujeres que trabajan directa-
mente para un hogar privado, 
como limpiadoras de casas, 
niñeras u otros proveedores 
de atención, se les ofrezca el 
apoyo y los recursos.

Este programa garantiza 
que las mujeres inmigrantes 
y de color reciban el mismo 

trato y los mismos beneficios 
que trabajadores de otras in-
dustrias.

“Las trabajadoras domésti-
cas hacen un trabajo vital 
todos los días para cuidar a 
nuestros seres queridos, a 
menudo por salarios bajos 
y protecciones mínimas en 
el lugar de trabajo, y, como 
alcalde obrero, estoy com-
prometido a elevar a todos 
los trabajadores de nuestra 
ciudad, especialmente a los 
inmigrantes y mujeres de col-
or que impulsan muchas de 
nuestras industrias de servi-
cios críticos”, dijo el alcalde 
Adams.

Por su parte, la vicealcalde-
sa de Desarrollo Económico 

y de la Fuerza Laboral, María 
Torres-Springer, reconoció 
que estas mujeres realizan un 
trabajo esencial y que deben 
ser tratadas de manera justa.

También prometió que esta 
iniciativa es con el objetivo de 
que estas mujeres puedan re-
solver disputas sin tener que 
recurrir a litigios costosos, 
asegurando el acceso a pro-
tecciones básicas en el lugar 
de trabajo y apoyando la recu-
peración más equitativa de la 
ciudad.

La mediación bajo el Pro-
grama de Mediación de Tra-
bajadores Domésticos es gra-
tuita, confidencial, se ofrece 
independientemente de su 
estatus migratorio y propor-

ciona una resolución justa 
más rápida que emprender 
acciones legales en los tribu-
nales.

Si el trabajador y el em-
pleador están de acuerdo con 
la mediación, un mediador 
neutral del Centro para la Res-
olución Creativa de Conflictos 
de OATH se reunirá con las dos 
partes para comprender los 
problemas y llegar a un acuer-
do que sea justo para todos.

Para obtener más infor-
mación o para hacer una cita, 
los neoyorquinos pueden vis-
itar nyc.gov/workers para ob-
tener una descripción general 
multilingüe, enviar un correo 
electrónico a OLPS@dcwp.nyc.
gov o llamar al 311.

Autoridades instan al congreso a proteger a los soñadores de 
forma permanente mientras los tribunales están preparados 
para poner fin al programa DACA.
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Inauguran centro matriz de red 
de asistencia para refugiados

Por Ximena Hidalgo Ayala

El lunes 12 de diciembre 
Impacto Latino asistió 
a la reunión presencial 

con los medios comunitari-
os y étnicos, organizada por 
la Oficina de Asuntos de In-
migrantes de la Alcaldía, en 
la cual se presentó la nueva 
oficina principal de la red de 
asistencia informativa para 
los nuevos inmigrantes que 
llegan a la ciudad de Nueva 
York como refugiados.

El comisionado Manuel 
Castro, dialogó en inglés y en 
castellano con los represen-
tantes de los medios, entre 
los cuales hubo medios para 
la comunidad ucraniana, 
asiáticas, además de prensa 
escrita y televisiva para la 
comunidad hispano-parlan-
te. Entre otros aspectos se 
discutió sobre los diez sitios 
satelitales de navegación, 
recientemente anunciados, 
que ofrecen gratuitamente 
asesoría e información so-
bre los recursos disponibles 
para solicitantes de asilo.

Estos centros de asisten-

cia estabelecidos para of-
recer asesoría básica a los 
inmigrantes recién llegados, 
funcionan en ocho organi-
zaciones comunitarias de 
base, los cuales trabajan en 
coordinación con el primer 
Centro de Navegación de Re-
cursos para Solicitantes de 
Asilo de la ciudad, que desde 
hace cuatro meses funciona 
en el tercer piso del 520 en 
la calle 49 al oeste de Man-
hattan.

NUEVO CENTRO
 MATRIZ

El nuevo Centro de Naveg-
ación, -que será el principal 
de la red de asistencia de 
navegación para refugiados 
que han llegado a Nueva 
York buscando asilo-, está 
ubicado en el cuarto piso 
del edificio de la Cruz Roja, 
localizado en el 520 al oeste 
de la calle 49 en Manhattan 
y es de muy fácil acceso en 
el transporte público, en las 
líneas C y 1 y atenderá de 
lunes a viernes de 9 de la 
mañana a 5 de la tarde.

Varias organizaciones 
participan en el sistema de 
navegación para dar infor-
mación y son un lugar para 

que la gente encuentre re-
cursos para satisfacer las 
necesidades más inmedia-
tas, es donde se ofrece infor-
mación sobre los servicios 
fundamentales para conse-
guir escuela para los niños, 
asistencia de salud, asisten-
cia sobre dónde conseguir 
ayuda profesional de aseso-
ria legal, etc., etc.

 No todos los centros de 
asistencia para refugiados 
ofrecen asistencia legal. Or-
ganizaciones que son parte 
de la red, como La Colmena 
de Staten Island, conecta a 
los inmigrantes con ayuda 
legal y existen otros sitios de 
la red que ofrecen clínicas le-
gales. El comisionado Castro 
reiteró: “Es muy importante 
ayudar y conectar a quien 
busca asilo con otras enti-
dades y organizaciones sin 
fines de lucro locales.”

 El Centro de Navegación 
principal y los otros diez si-
tios satelitales o centros de 
asistencia para la navegación 
en el sistema de ayuda que 
ofrece la ciudad gratuita-
mente a los inmigrantes, 
se encuentran en los cinco 
condados, para facilitarles 
la ayuda donde estén y que 
no tengan que trasladarse a 
Manhattan.

 VARIOS SISTEMAS
PARA REFUGIADOS

 
El Sistema de Albergue de 

Emergencia es otro sistema, 
pero trabajan juntos los dos 
sistemas. El Sistema de Asis-
tencia para encontrar ser-
vicios de ayuda, cuenta con 
once centros, de los cuales 
cuatro ofrecen orientación 
legal y sirven como un pun-
to de entrada para lograr 
ayuda legal, en ellos se refi-
ere a los inmigrantes a otras 
entidades de ayuda legal. 
Son centros para ofrecer 
ayuda humanitaria y conse-
guir asistencia inmediata a 
quienes acaban de llegar.

 “En la red de asistencia 
para navegación, conecta-
mos a los inmigrantes que 
buscan refugio con la ayu-
da que necesitan, en el caso 
de ayuda legal, se la ofrece 
en los centros de Catholic 
Charities en Manhattan y 
en Brooklyn y los servicios 
crecen y se implementan de 
acuerdo a las necesidades.” 
aclaró el comisionado Castro 
quien además dijo: “Para no-
sotros lo más importante en 
este momento, es que el go-
bierno federal tenga un plan 
para que no se tome ventaja 
de los inmigrantes en los es-

tados fronterizos.”
 En el sistema de asis-

tencia para navegación en 
busca de ayuda, se atiende 
a inmigrantes que llegaron 
por la frontera desde enero 
del 2022. Los requisitos para 
recibir ayuda en esta red son 
tres:

1. Haber cruzado la 
frontera solicitando asilo 
después de enero 1o del 
2022.

2.	 Presentar el com-
probante de entrada por la 
frontera buscando asilo hu-
manitario y

3.	 Vivir en uno de los 
cinco condados de la ciudad 
de Nueva York.

 La ciudad de Nueva York 
a través de MOIA y del comi-
sionado Castro, mantiene 
contacto permanente con el 
gobierno federal y la aper-
tura de este centro matriz de 
navegación, es parte de una 
investigación y de la expe-
riencia de NYC con los refu-
giados. Esta oleada masiva 
de refugiados ha generado 
un proceso para innovar y 
hacer crecer el sistema de 
servicios que ofrece la ciu-
dad a los refugiados, el cual 
no es nuevo, pero que ha de-
bido innovarse, expandirse 

El comisionado Manuel Castro junto a Yesennia Mata, directora de La Colmena y de Lorena Lu-
cero, jefe de asesoría política, durante la conferencia anunciando el centro matriz del sistema 
de navegación para refugiados en Midtown Manhattan.

y adaptarse a nuevas reali-
dades, sin embargo las auto-
ridades locales esperan que 
el gobierno federal cree un 
sistema efectivo para ayudar 
a los refugiados.

 Solo en el centro de la 
calle 49, se ha proporciona-
do ayuda a 20.500 asilados 
en el sistema de refugiados 
de la Ciudad de Nueva York 
y una de las razones por la 
cual se escogió esta nueva 
ubicación, es porque a su 
alrededor existen varios re-
fugios y albergues.

 El comisionado Castro 
dijo: “Vamos a continuar con 
este trabajo para facilitar 
ayuda humanitaria inmedia-
ta a los inmigrantes que bus-
can asilo en nuestra ciudad. 
Este año calculamos que son 
casi treinta mil personas que 
han llegado buscando refu-
gio y ayuda”.

 El Centro de Navegación 
de Recursos para solici-
tantes de asilo se encuentra 
en el 520 W49th Street, New 
York, NY 10021.    

Para preguntas sobre ayu-
da y asesoría legal, gratis 
y confidencial llame a Ac-
tionNYC al 1800 354 0365, 
servicio de interpretación 
disponible.

Una de las oficinas en el centro de navegación, ofrece asesoría a las mujeres para casos de 
violencia doméstica, además se ofrece asesoría psicológica para tratar el impacto del proceso 
en el viaje por la frontera.



www.IMPACTOLATINO.comIMPACTO LATINO12 15 AL 21 DE DICIEMBRE DE 2022

SALUD 

Si su edificio no está libre de humo,  
tampoco lo estará su apartamento.

Aunque usted no pueda verlos, el humo de segunda mano y sus químicos tóxicos viajan entre apartamentos. 
Para informarse sobre cómo lograr que su edificio se convierta en una vivienda libre de humo, llame al 311  
o visite nyc.gov/health y busque smoke-free housing (vivienda libre de humo).

Eric Adams

Ashwin Vasan, MD, PhD

Alcalde

Comisionado

Nueva York emite un aviso ante los altos niveles de Covid-19, gripe y VSR

A medida que la ciu-
dad de Nueva York se 
acerca a la tempora-

da de fiestas, el COVID-19 y 
otras enfermedades estacio-
nales están experimentando 
picos de concurrencia inu-
suales.

Para frenar la transmisión 
de estos virus, el comisiona-
do de Salud de la Ciudad de 
Nueva York emitió un aviso 
de salud que insta a los res-
identes de la ciudad a usar 
mascarillas de alta calidad 
cuando estén en lugares cer-
rados y en lugares al aire li-
bre con mucha gente.

Esto es especialmente im-
portante para las personas 
que tienen -o van a tener- un 
mayor riesgo de complica-

ciones por el COVID-19, el 
VSR o la gripe, como los may-
ores de 65 años y las perso-
nas inmunodeprimidas.

"Las fiestas son un mo-
mento de unión y existe una 
manera de reunirse con se-
guridad, incluso cuando los 
virus respiratorios en nues-
tra ciudad registran un nivel 
inusualmente alto", afirmó el 
comisionado de Salud, el Dr. 
Ashwin Vasan.

"Hay que empezar por 
protegerse. La vacunación y 
las dosis de refuerzo son es-
enciales, pero también lo son 
las precauciones de sentido 
común, como usar mascaril-
la en lugares cerrados o en-
tre multitudes y quedarse en 
casa si no se encuentra bien. 

Además, hágase las pruebas 
antes de reunirse y reciba 
tratamiento rápidamente si 

obtiene un resultado pos-
itivo. Queremos que todo 
el mundo pase unas fiestas 

felices y, sobre todo, salud-
ables".

El aviso del comisiona-

do también insta a la gen-
te a vacunarse contra el 
COVID-19 y la gripe, incluso 
si ya se han vacunado ante-
riormente. Todas las perso-
nas mayores de seis meses 
deberían vacunarse con la 
serie primaria de COVID-19 
si aún no lo han hecho, y 
recibir la dosis de refuer-
zo bivalente actualizada de 
COVID-19 cuando cumplan 
los requisitos.

Se recomienda la vacu-
nación anual contra la gripe 
a partir de los 6 meses de 
edad. Muchas farmacias y 
consultorios médicos ofre-
cen las vacunas contra la 
gripe y el COVID-19, y es 
seguro recibirlas al mismo 
tiempo.

Para frenar la transmisión de estos virus, el comisionado de Salud de la Ciudad de Nueva York 
emitió un aviso de salud que insta a los residentes de la ciudad a usar mascarillas de alta calidad 
cuando estén en lugares cerrados y en lugares al aire libre con mucha gente.
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Además de hacer la 
comida, preparar la 
lista de la compra y 

planificar los viajes para las 
fiestas, tomar medidas para 
reducir el impacto del COVID 
entre tus amigos, tu familia y 
para contigo mismo debería 
formar parte de tu lista de 
tareas para la temporada de 
navidad y fin de año. 

"Se espera que los casos 
de COVID aumenten este in-
vierno, y nadie quiere que 
sus planes de vacaciones 
se vean interrumpidos por 
la enfermedad", dice el Dr. 
Pablo Rodriguez, médico 
ginecólogo y profesor del 
Colegio de Medicina Alpert 
de la Universidad de Brown. 
"Las personas pueden preve-
nir las peores consecuencias 
del COVID y ayudar a prote-

gerse de posibles síntomas 
prolongados, conocido como 
el COVID persistente, man-
teniéndose al día con las va-
cunas. Esto significa recibir 
la serie primaria y una vacu-
na actualizada para obtener 
protección específica contra 
ómicron".

Ahora que comienzan los 
preparativos para las fies-
tas, se presentan algunas re-
spuestas a las preguntas más 
frecuentes sobre el COVID y 
las vacunas contra el COVID:

¿Necesito una vacuna con-
tra el COVID a estas alturas 
de la pandemia? 

Sí. A pesar de que el COVID 
existe desde hace varios 
años, todavía puede causar 
la enfermedad grave, espe-

cialmente entre aquellos que 
aún no están vacunados. Las 
personas de 50 años o más, 
o cualquier persona con una 
enfermedad crónica como la 
diabetes, enfermedades car-
diacas o pulmonares, tienen 
mayor riesgo de enfermarse 
gravemente si se contagian 
con el COVID. Aunque las 
personas vacunadas pueden 
contraer el COVID, las vacu-
nas proporcionan protección 
contra las peores consecuen-
cias de esta enfermedad.  

¿Qué debo saber sobre las 
vacunas actualizadas contra 
el COVID? 

Cualquier persona de 5 
años o más que haya comple-
tado la serie primaria de va-
cunación contra el COVID y 

recibido su última dosis hace 
al menos dos meses puede 
recibir una vacuna actualiza-
da. Las vacunas actualizadas 
proporcionan protección 
tanto contra el virus original 
del COVID como contra ómi-
cron. 

¿Por qué debo vacunarme 
antes de las fiestas? 

Nadie quiere exponer a 
los miembros vulnerables de 
la familia al COVID o perder 
tiempo que podría disfrutar 
con familiares y amigos por 
haberse enfermado grave-
mente durante las fiestas. 
Las vacunas pueden ayudar 
a protegerte y, dado que la 
protección completa de la 
vacuna tarda un par de sem-
anas en hacer efecto es una 

buena idea recibir la vacuna 
actualizada lo antes posible. 
Puedes recibir una vacu-
na actualizada dos meses 
después de tu última dosis.

¿Qué debo hacer si doy 
positivo al COVID? 

Las personas que pre-
senten síntomas de COVID 
deben permanecer en casa 
y hacerse una prueba de 
COVID. Los que den posi-
tivo deben permanecer en 
casa durante al menos cinco 
días y consultar a un doctor. 
Las personas que tengan 50 
años o más o padecimientos 
crónicos, como la diabetes 
o enfermedades cardiacas o 
pulmonares, están en may-
or riesgo y deben ponerse 
en contacto con un doctor 

al primer síntoma de COVID 
para saber si necesitan trat-
amiento que les ayude a no 
tener que ir al hospital. El 
COVID se puede tratar con 
medicamentos antivirales 
y de anticuerpos mono-
clonales que los doctores 
pueden prescribir en base 
al riesgo de complicaciones. 
Cuando se empieza con es-
tos medicamentos durante 
los primeros días de los sín-
tomas iniciales del COVID, 
funcionan eficazmente al 
prevenir la hospitalización y 
la muerte a causa del COVID.  

Las vacunas contra el 
COVID son actualmente gra-
tuitas y están ampliamente 
disponibles. Para más in-
formación y para encontrar 
vacunas cerca de ti, visita 
www.vacunas.gov. 

De la campaña de educación pública contra el COVID Juntos Sí PodemosDe la campaña de educación pública contra el COVID Juntos Sí Podemos

La lista de tareas para las fiestas debería 
incluir protección contra el COVID
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CARICATURA POLÌTICA

Inmigrantes son la base del desarrollo
Los inmigrantes son la 

base de nuestra ciudad. 
Durante años, Nueva 

York se ha beneficiado de 
manera inconmensurable 
de la fuerza, el ingenio y la 
pasión que los inmigrantes 
traen a nuestra ciudad. El 
aporte que brinda cada in-
migrante al funcionamiento 
de la economía es determi-
nante.

De ahí la importancia de 
brindar herramientas que 
garanticen los derechos de 
los inmigrantes. Los inmi-
grantes son una parte inneg-
able de lo que esta ciudad es. 
Merecen dignidad, oportuni-
dad y respeto.

Sabemos por experiencia 
que Nueva York ha tenido 
más éxito al abrazar a los 
inmigrantes en lugar de de-
spreciarlos. Por tal razón, es 
importante que se acelere la 
acción atrasada de la admin-
istración Biden para poner 
fin al Título 42, una política 
xenófoba que se hace pas-
ar por una medida de salud 
pública y que ha impedido 
que las personas soliciten 
asilo en este país desde mar-
zo de 2020.

El fin de esta estrategia 
“política” es uno de los más 
anhelados deseos de la co-
munidad inmigrante, ya que 
el célebre “Título 42” fue una 
perversa reliquia de la era 
Trump a través de la cual 1.7 
millones de personas no pu-
dieron presentar sus casos 

de asilo.
Desde su implementación, 

el Título 42 fue un ataque 
frontal, ya que la orden solo 
se aplicaba a los solicitantes 
de asilo provenientes de la 
frontera sur, no a los resi-
dentes permanentes, ciu-
dadanos estadounidenses o 
turistas que regresaban al 
país al mismo tiempo. Por lo 
tanto, no existe una justifi-
cación de salud pública para 
prohibir el asilo.

Aunque muchos estadoun-
idenses apoyan la extensión 
del Título 42, en Impacto 
Latino creemos que se debe 
a un malentendido funda-
mental de lo que realmente 
hace la política más que a un 
apoyo a la política en sí.

Esto conllevó a que en 
meses anteriores inmi-
grantes centroamericanos y 
suramericanos comenzaran 
a ser expulsados a México 
bajo el Título 42, una reg-
la implementada por los 
Centros de Control de En-
fermedades para evitar la 
propagación del COVID-19, 
pero usada con el objetivo de 
expulsar a quienes cruzaran 
irregularmente al país.

Pero, las acciones no 
pueden esperar, porque hay 
muchos inmigrantes espe-
rando. Familias que han es-
tado en la frontera durante 
mucho tiempo. Los refu-
gios están llenos. Hay gente 
durmiendo en las calles, en 
carpas muy rudimentarias. 

En condiciones realmente 
denigrantes. 

Aún queda por ver cómo la 
administración de Joe Biden 
aplicará la decisión de la 
corte a las personas que bus-
can asilo en el país.

Aunque para entender 
este debate actual tan polar-
izado, debemos retroceder 
la cinta para revisar el daño 
causado por la adminis-
tración anterior. 

El expresidente Donald 
Trump puede haber apunta-
do a los inmigrantes indoc-
umentados en sus declara-
ciones públicas, pero su 
administración a menudo se 
centró en cerrar las vías para 
la migración legal. 

Su administración redujo 
la cantidad de refugiados a 
los que se les permitía in-
gresar a este país, y dificultó 
que las personas obtuvieran 
visas y se convirtieran en ci-
udadanos estadounidenses.

Pero Trump no se detuvo 
allí, también complicó los es-
fuerzos de búsqueda de asi-
lo. El asilo debe entenderse 
como una parte crítica del 
sistema de inmigración legal 
en Estados Unidos. 

Según las leyes nacionales 
e internacionales, las per-
sonas que temen ser perse-
guidas por pertenecer a un 
grupo marginado tienen 
derecho a buscar protección 
y residencia en Estados Uni-
dos. Aquellos que llegan a la 
frontera sur en los puntos 

de control designados están 
ejerciendo ese derecho y de-
ben recibir un trato justo y 
que sus casos sean escucha-
dos.

Anticipándose al final del 
Título 42, el Departamento 
de Seguridad Nacional pub-
licó un memorando sobre el 
aumento de los recursos en 
la frontera para garantizar 
que las personas puedan 
solicitar asilo como tienen 
derecho a hacerlo por ley. 

Hasta que el Congreso ac-
uerde abordar una revisión 
integral de nuestro sistema 
de inmigración defectuoso 
y atrasado, este plan imple-
mentará un enfoque más 
humano para ayudar a las 
personas que huyen de la 
violencia, el hambre y la per-
secución al venir a Estados 
Unidos.

Según este plan, el DHS 
aumentará los recursos 
para apoyar las opera-
ciones fronterizas, inclui-
do el transporte, el apoyo 
médico y las instalaciones 
operativas. También refor-
zarán la capacidad de las 
organizaciones no guberna-
mentales (ONG) para recibir 
migrantes después de que 
hayan sido procesados.

Aunque deseamos que 
la administración haya ac-
tuado antes, felicitamos al 
presidente Joe Biden por 
levantar el Título 42 más de 
dos años después de que se 
implementara la política por 
primera vez. 

No sorprende que los re-
publicanos hayan atacado 
a Biden por hacerlo, y que 
muchos estados liderados 
por republicanos hayan trat-
ado de luchar contra esto 
en los tribunales. Pero nos 
preocupa ver que algunos 
demócratas también se han 
opuesto a la medida para le-
vantar el Título 42. Esto está 
mal por motivos morales y 
humanitarios.

Con su eliminación a par-
tir del 23 de mayo, el Depar-
tamento de Seguridad Na-
cional (DHS) procesará a las 
personas encontradas en la 
frontera de conformidad con 
el Título 8, que es el proced-
imiento estándar que utiliza 
para colocar a las personas 
en procedimientos de de-
portación, y así puedan es-
coger el destinado que ellos 
elijan, que en gran mayoría 
suele ser Nueva York.

Pero, ¿está preparada la 
ciudad para recibir una olea-
da gigante de nuevos inmi-
grantes y hacer valer su títu-
lo de Ciudad Santuario? 

La respuesta es dubitati-
va, pues, es conocido cómo 
la oleada de inmigrantes 
enviados desde Texas y Ari-
zona tomó por sorpresa a la 
ciudad.

Este es el momento de 
mantenerse alerta para ir 
tomando acciones que creen 
recursos y conexiones hu-
manas y sociales con las que 
se pueda hacer frente a una 
posible nueva afluencia de 
inmigrantes.
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Las fiestas decembrinas 
ya están aquí. Muchos 
colaboradores piensan 

en sentarse junto al árbol 
de Navidad a tomar un buen 
ponche de frutas, mientras 
disfrutan en familia de un 
merecido descanso. Por otro 
lado, estas fechas también 
pueden ser un verdadero 
dolor de cabeza, sobre todo 
para el departamento de Re-
cursos Humanos, pues tiene 
que planificar muy bien los 
calendarios de vacaciones 
para garantizar que la em-
presa cumpla sus metas, sin 
importar la temporada.

Una buena organización 
evita que el ambiente de tra-
bajo sea pesado, que los co-

laboradores estén molestos, 
así como la rotación del per-
sonal y el ba-jo rendimiento. 
Pero antes debemos hablar 
del calendario, algo que debe 
tener cualquier empresa, con 
mención a las necesidades 
materiales y hu-manas, y los 
tiempos específicos para cu-
brirlas. Este debe incluir días 

de mayor demanda, fechas 
festivas, así como suspen-
sión de actividades.

También debe incluirse 
el calendario de vacaciones, 
para mantener una visión 
completa y estructurada de 
la planificación y cumplir los 
objetivos.

Estos son los tres linea-

mientos clave para crear un 
calendario de vacacio-nes y 
tener una empresa con un 
buen rendimiento.

1-Analiza las necesidades 
del equipo de trabajo y de la 
empresa: Revi-sar los perío-
dos en que los colaboradores 
desean tomar sus vacaciones 
para cumplir con sus necesi-

dades; siempre consideran-
do las normas jurídicas del 
país para conocer los peri-
odos que corresponden a 
cada colaborador. De-tectar 
las temporadas de alta de-
manda, para evitar compro-
meter los objeti-vos por falta 
de personal.

2-Organiza las vacaciones 

con tiempo: Esto evitará 
problemas si los co-labora-
dores quieren tomar sus va-
caciones al mismo tiempo, 
pues permite llegar a acuer-
dos y evita que la productiv-
idad y el ambiente laboral se 
vean afectados.

3-Crea tu propia plantil-
la: Llevar el control de la 
información en un Ex-cel o 
software permitirá que la 
gestión de actividades sea 
más sencilla y fácil de comu-
nicar con la empresa.

Que los colaboradores 
puedan desconectarse por 
completo del trabajo es tan 
importante como dormir, 
para evitar el famoso burn-
out, el desgaste fí-sico y men-
tal. Una buena planificación 
permitirá que puedan tomar 
sus va-caciones sin ninguna 
preocupación o interrup-
ción, para que regresen más 
creativos, proactivos y tan 
frescos como una lechuga.

Por Adriana Gallardo

Temporada de fiestas, la pesadilla del departamento de Recursos Humanos

BE DEBT FREE IN 
ONLY 24–48 MONTHS!

SEE HOW MUCH YOU COULD SAVE.
To get your free, no-obligation consultation, call 1-877-319-1908

We guarantee your satisfaction 100%. Cancel anytime without penalties or fees.

One Affordable 
Monthly Payment

We work with you to 
set up a single, affordable 

monthly payment.

Resolve Your Debt in 
24–48 Months

We’ll resolve your debt as 
quickly as possible so 

you can fi nally start living 
the life you want.

No Upfront Fees
You won’t pay a penny until 

your debt is resolved.

I am so happy with National Debt Relief. They just
resolved one account and saved me over $11,000. They keep me 

in the loop and work with me to get the most savings.

—Cheryl (Trustpilot review)

Do you owe more than $10,000 in credit card bills, medical bills or other unsecured debt? 
National Debt Relief can help! Our Certifi ed Debt Specialists have helped thousands 

of Americans just like you resolve their debt for a fraction of what they owe.

Call 1-877-319-1908 now for a free consultation, and get started today.

Medicare doesn’t pay for 
dental care.1

That’s right. As good as Medicare is, 
it was never meant to cover everything. That 
means if you want protection, you need to 
purchase individual insurance.

Early detection can prevent 
small problems from becoming 
expensive ones.
The best way to prevent large dental bills is 
preventive care. The American Dental Association 
recommends checkups twice a year. 

DENTAL Insurance
from Physicians Mutual Insurance Company

Helps keep more money in your pocket!

  Go to any dentist you want

  Helps pay for over 350 procedures

  No deductible, no annual maximum on cash benefi ts

Call for a FREE Information Kit!

1-844-758-1210
Dental50Plus.health/impacto

Includes the Participating (GA: Designated) Providers and Preventive Benefi ts Rider. Product not available in all states. Acceptance guaranteed for one insurance policy/certifi cate of this type. Contact us for complete details 
about this insurance solicitation. This specifi c offer is not available in CO, LA, NY; call 1-800-969-4781 or respond for similar offer. Certifi cate C250A (ID: C250E; PA: C250Q); Insurance Policy P150 (GA: P150GA; NY: P150NY; OK: 
P150OK; TN: P150TN). Rider kinds B438, B439 (GA: B439B).
6247-0121

Why you need dental insurance in retirement.





“I don’t worry”
“Now that I have your dental 
policy, I don’t worry about 
going to the dentist. I love your 
plan — you pay what you say!” 
          Colleen W., MO

Many Americans are fortunate to have dental coverage for their entire working life, through employer-provided benefits. When those 
benefits end with retirement, paying dental bills out-of-pocket can come as a shock, leading people to put off or even go without care.

Simply put — without dental insurance, there may be an important gap in your healthcare coverage.

Previous dental work can wear out.
Even if you’ve had quality dental work in the past, 
you shouldn’t take your dental health for granted. 
In fact, your odds of having a dental problem only 
go up as you age.2

Treatment is expensive — 
especially the services people over 
50 often need.
Consider these national average costs of 
treatment ... $217 for a checkup ... $189 for a 
filling ... $1,219 for a crown.3 Unexpected bills like 
this can be a real burden, especially if you’re on 
a fixed income.

 Look for coverage that helps pay for 
major services. Some plans may limit 
the number of procedures — or pay for 
preventive care only. 

 Look for coverage with no 
deductibles. Some plans may require 
you to pay hundreds out of pocket 
before benefits are paid. 

 Shop for coverage with no annual 
maximum on cash benefits. Some plans 
have annual maximums of $1,000. 

When you’re 
comparing plans ...

1 “Medicare & You,” Centers for Medicare & Medicaid Services, 2021. 2 “How might my oral and dental health change as I age?”, www. usnews.com, 11/30/2018. 3 American Dental Association, Health Policy Institute, 2018 Survey of 
Dental Fees, Copyright 2018, American Dental Association.

Get Info Now

ADVERTISEMENT

Estas fechas pueden ser un verdadero dolor de cabeza, sobre todo para el departamento de Recursos Humanos, pues tiene que 
planificar muy bien los calendarios de vacaciones para garantizar que la empresa cumpla sus metas, sin importar la temporada.
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Por Sophia Angelica

Jacky Bracamontes comparte
 momento embarazoso

La actriz y presentadora 
Jacky Bracamontes com-

partió un momento embara-
zoso que vivió cuando estaba 
en la filmación de un spot 
navideño para Telemundo.

Mientras bailaba con Car-
los Adyan, Bracamontes de 
repente se cayó al suelo, su 
vestido largo y ajustado no 
ayudando a la situación.

Sin embargo, el momento 
de miedo que podría haber 
sido peor se convirtió en 
risa, ya que solo torció liger-

amente el pie.
En las redes sociales, se 

puede ver el video donde 
ocurrió, y Bracamontes es-

cribió sus pensamientos.
“En mi vida me había pas-

ado algo así. Pues siempre 
hay una primera vez”.

Jacky Bracamontes compartió un momento embarazoso con 
su público.

La gala de la Fundación We Are All Human 
tiene lugar en Nueva York 

El jueves, 8 de diciembre, 
la Fundación We Are All 

Human y su fundadora, Clau-
dia Romo Edelman, festeja-
ron su gala anual repleta de 
celebridades.

Una noche enfocada en 
el apoyo a la comunidad 
hispana y el reconocimien-
to a sus estrellas, la gala fue 
un éxito, con presentaciones 
inspiradoras en vivo de AY 
Young y Sophia Angelica cel-
ebrando la humanidad.

Este año, los premiados 
fueron el actor Alfonso Her-
rera, Dolores Huerta (United 
Farm Workers Association) y 
Joanna Pena-Bickley (Uber), 
y los invitados especiales 
incluyeron Ana de la Reg-
uera, Kunno, Josselyn Gar-

ciglia, Genesis Suero, Bianca 
Castillo Peters, Maria Elena 
Salinas, Alfonso Herrera, y 
muchos más. 

Además, la organización 
tuvo su Cumbre de Liderazgo 

Hispano en las Naciones Uni-
das la misma semana, ver-
daderamente encontrando 
formas de marcar una difer-
encia para los latinos en to-
das partes del mundo. 

La organización musical Wharton Arts 
celebra el trabajo de Francis Goya

La gala de la Fundación We Are All Human tuvo una variedad de 
invitados especiales y celebridades.

La organización de edu-
cación de las artes Whar-

ton Arts celebró el traba-
jo del guitarrista acústico 
romántico Francis Goya el 11 
de diciembre con un concier-
to especial en el Centro de 
Artes Escénicas del Condado 
de Union en Rahway, Nueva 
Jersey. 

Con la presencia y partic-
ipación del propio Goya, la 
presentación contó con sus 
piezas más populares, la Sin-

fónica Juvenil de Nueva Jer-
sey, el saxofonista soprano 
Tim Egan, y la interpretación 
de los bailarines de tango 
Juan Alessandrini y Carolina 
Jaurena.

Con más de cincuenta ál-
bumes y millones de discos 
vendidos en todo el mundo, 
Goya recibió, junto con las 
estrellas de Wharton Arts, la 
temporada festiva con musi-
calidad y energía positiva.

Wharton Arts se juntó con el 
guitarrista icónico Francis 
Goya para un concierto espe-
cial el fin de semana pasado.

El comediante Chumel Torres será 
demandado por Gloria Trevi

El comediante Chumel 
Torres será demanda-

do por Gloria Trevi por un 
chiste que publicó en las re-
des sociales sobre su pasado. 

“Gloria Trevi no canta chi-
do, pero trata”, escribió Tor-
res. 

Trevi estuvo en la cárcel 
durante cinco años debido 
a su supuesto maltrato de 
menores, pero la cantante 
fue absuelta. 

Trevi ha tratado de dejarlo 
atrás, sobre todo después de 
haber sufrido tanto abuso e 
injusticia, como muchas mu-
jeres mexicanas. 

Sin embargo, el meme 
de Torres ha impedido que 
Trevi pueda conseguir patro-
cinadores para sus concier-
tos, afectando su reputación.

Torres todavía no ha co-
mentado, pero los cargos es-
tarán en marcha muy pronto.

Gloria Trevi demandará a 
Chumel Torres por un meme.

Actor Juan Soler y Paulina Mercado 
confirman relación

Tras su ruptura con María 
José Barbaglia, el actor 

Juan Soler tiene una nueva 
novia, confirmando su rel-
ación con la presentadora 
Paulina Mercado. 

Mientras formaban una 
amistad y un vínculo es-
pecial, las dos estrellas de 
repente se encontraron 
solteros y decidieron ex-
plorar la posibilidad de un 
romance.

Los rumores comenza-
ron cuando Soler y Mercado 
fueron vistos en el super-
mercado comprando para 
una cena. 

Mientras no le dieron im-
portancia al hecho de estar 

de compras en un mercado, 
si dijeron que estaban sa-

Natalia Jiménez demanda a su 
ex esposo y lucha por su hija 

liendo, y sus hijos son muy 
conscientes de la relación. 

Juan Soler (derecha) y Paulina Mercado (izquierda) reciente-
mente confirmaron su relación.

La cantante española Nata-
lia Jimenez está luchando 

por su hija y demandando a 
su ex esposo, Daniel Trueba, 
por no dejarla viajar de Esta-
dos Unidos a México con su 
mama. 

Jimenez y Trueba no ter-
minaron en los mejores 
términos, Trueba declarando 
que su esposa era inestable 
mentalmente y abusiva de 
sustancias.

Jiménez se mantuvo 
fuerte, absteniéndose de 
hablar mal de Trueba, y han 
estado en desacuerdo con 
respecto a la custodia de su 
hija desde ese entonces.

Jiménez finalmente decid-
ió presentar cargos por no 
permitir que su hija pasara 
tiempo con ella cuando viaja 

por vacaciones o por traba-
jo, y el destino de su futuro 

permanece en manos de la 
corte.

Natalia Jimenez demandó a su esposo por impedir que su hija 
viajara con su mama. 
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Por Sophia Angelica

BERTA MORENO
ENTREVISTA EXCLUSIVA

La saxofonista, 
compositora, líder 
de banda, y profeso-
ra multifacética de 
España, Berta More-
no, ha estado com-
partiendo su voz 
creativa alrededor 
del mundo a través 
de los años. 

Nacida en Madrid, 
Moreno siempre tuvo 
una inclinación hacia 

las artes, desenvolviéndose 
en muchas áreas diferentes, 
hasta encontrar su pasión en 
la imprevisibilidad del jazz.

A través del tiempo, More-
no ha recibido educación de 
algunas de las mejores insti-
tuciones musicales del mun-
do, incluyendo la Universi-
dad Codarts para las Artes, la 
Universidad Complutense de 
Madrid, y el Conservatorio 
de Música Federico Moreno 
Torroba.

Con una carrera extensa, 
Moreno se ha presentado y 
sigue haciéndolo en los fes-
tivales de jazz, locaciones, y 
programas más importantes 
internacionalmente, como el 
Festival de Jazz del Mar del 
Norte, NPR, El Centro Kim-
mel, el Festival Internacional 
de Jazz Canarias Jazz & Más, 
entre otros. 

Ahora basada en Nueva 
York, Moreno se ha encon-
trado colaborando con Ar-
turo O’Farrill, Steve Wilson, 
Troy Roberts, y más, algunos 

de los nombres más recono-
cidos del jazz. 

Además, Moreno creó y 
lanzó dos discos aclamados 
que cuentan historias im-
portantes de su vida, “Little 
Steps” y “Tumaini”, fusionan-
do estilos y formando su voz 
única. 

Junto con estos logros, 
Moreno ha obtenido pre-
mios de prestigiosas insti-
tuciones, incluyendo la Com-
petencia Internacional de 
Composición de Canciones, 
los Premios de Música MIN, 
la Competencia de Com-
posición de John Lennon, 
los Premios de la Música In-
dependiente, los Premios de 
la Música Global, y muchos 
más.

Moreno también inspira a 
la juventud como profesora 
en programas de Columbia 
University y la Alianza de 
Jazz Afro-Latino en Nueva 
York. 

En una entrevista exclu-
siva con Impacto Latino, 
Moreno compartió detalles 
sobre sus proyectos recien-
tes y sus experiencias más 
memorables. 

Cuéntanos un poco sobre 
tus inicios en el mundo de la 
música. 

-Mis papás me compraron 
una guitarra, y me apunté al 
conservatorio. Una vez allí, 
me di cuenta que la guitarra 
no era mi instrumento con el 
que me sentía muy identifi-
cada. 

Había una banda en el 
pueblo de mi papá, y fui allí 
a pedir que me dieran un 
saxofón. No tenían plazas, 
entonces me dieron un clar-
inete. Me gustaba mucho la 
música clásica, pero me di 
cuenta que no podía ser tan 

creativa como a mi me gust-
aba. 

Finalmente, me compré un 
saxofón, y empecé a apren-
der un poco escuchando los 
discos de jazz. Me surgió la 
oportunidad de ir a estudiar 
en la Universidad de Codarts 

Además de saxofonista, Moreno también es compositora, líder 
de banda, y profesora de música.

en Holanda. Cuando termine 
allí, empecé a tener concier-
tos, crear mi banda, y a com-
poner. Me vine para Nueva 
York, y yo creo que desde 
que empecé hasta ahora, 
he conseguido un poco del 
sueño que andaba buscando.

¿Cómo ha sido la experi-
encia de trabajar con artistas 
como Arturo O’Farrill, Steve 
Wilson, entre otros? 

-Aquí en Nueva York, veo 
que hay muchas oportuni-
dades, que si tu quieres 
aprender o tener mentores, 
ellos están siempre dispues-
tos. No necesitas una clase si 
ellos están tocando contigo. 
Ya puedes sentirlos, escucha-
rlos, y ver cómo trabajan. 

Estar en una orquesta 
como la de Arturo, en la que 
todos tocan tan bien, y ten-
er la oportunidad de estar 
todas las semanas con ellos 
[en Birdland Jazz Club], es 
darme cuenta de cuál es el 
nivel al que puedo llegar. 

¿Tienes una memoria im-
pactante a lo largo de tu car-
rera que quisieras compartir? 

-El último festival que he 
hecho en España ha sido el 
Festival de Jazz de San Se-
bastián. Yo, desde chiquita, 
tenía el sueño de tocar allí. 
Este año, tuve la oportuni-
dad de presentar mi disco 
allá, también como líder. Fue 
bastante impactante tocar 
allí y darme cuenta que lo 
había logrado. 

¿Cómo describirías tu esti-
lo cuando compones? 

-Empecé como mas jazz, 
pero el último disco fue 
mas fusión. Intente integrar 
todas mis influencias y las 
culturas que están dentro de 
mi. Mezcle jazz, soul, latino, 
y también ritmos y música 
africana. Describo mi música 
como sin fronteras, un poco 
fluida, y cogiendo experi-
encias de todos los lugares. 
También, me gusta tener una 
historia que contar en los 
discos que compongo, con 

un tema social, y que toda la 
música esté relacionada con 
ese tema.  

Cuéntanos las historias de 
tus dos discos “Little Steps” 
y “Tumaini”. 

-El primer disco fue con-
tar la historia de esa niña 
pequeña que quería ser sax-
ofonista de jazz en la Gran 
Manzana. Cada tema se rel-
aciona un poco con alguna 
parte del camino. 

El segundo disco está in-
spirado en una experiencia 
que tuve en 2016. Yo estaba 
trabajando con una organi-
zación que daba clases de 
música y español, y me ofre-
cieron la oportunidad de ir a 
Kenya a llevar el programa 
a un barrio desfavorecido. 
Me cambió la vida comple-
tamente, al ver esos niños 
tan felices y con tanto cora-
je para afrontar todas esas 
situaciones. Cuando volví a 
Nueva York, decidí escribir 
toda esa música.

¿Cómo sientes que incor-
poras tu experiencia como 
música en tu trabajo como 
profesora? 

-Toda la experiencia que 
tienes de improvisar, de 
crear, y de estar frente al pú-
blico, se traspasa. Me ayuda 
mucho a conectar con los 
niños o adultos. Esa men-
te creativa que tenemos los 
artistas, cuando lo llevas al 
aula, es mágico. 

Moreno sigue adelante 
exitosamente y siempre 
con nuevos proyectos.

Comparte su voz alrededor del mundo
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Palmarés del Festival de Cine de La Habana

Bolivia, Argentina y Bra-
sil fueron los grandes 
triunfadores del Festi-

val de Cine de La Habana en 
su edición numero 43 y que 
dio a conocer su palmarés 
tras diez días de proyec-
ciones en cuatro cines haba-

Por Manolo García Oliva

neros: Yara, 23 y 12, Acapul-
co y Charles Chaplin.

El realizador boliviano 
Kiro Russo fue el vencedor 
en el certamen tras coro-
narse con el Premio Coral en 
la categoría de ficción con el 
filme “El gran movimiento”, 
en tanto que también venció 
los apartados de mejor di-
rección, mejor sonido y me-
jor edición.

“No imagine alzarme con 
el premio por la calidad de 

las cintas en competencia” 
dijo Russo al aceptar el pre-
mio y asegurar que es uno de 
los más grandes de su carre-
ra, porque lo consiguió con 
una película que incita a hac-
er un cine descolonizador y 
con nuevas formas de narrar 
historias.

Reveló que en Bolivia 
que existe un apoyo nulo a 
la cultura y que el séptimo 
arte pasa por un período de 
crisis como consecuencia de 

ese desamparo institucional, 
por lo cual el Festival Inter-
nacional del Nuevo Cine Lati-
noamericano de La Habana, 
representa un impulso a la 
creación fílmica en la nación 
sudamericana.

En tanto otra de las 
grandes premiadas de la 
cita fue “Argentina 1985”, de 
Santiago Mitre, cuya historia 
sobre los juicios posteriores 
a la dictadura cívico-mili-
tar (1976-1983), le valió un 

Fotograma de “El gran movimiento”. Silvio Rodríguez.

Coral al gran actor Ricardo 
Darín.

La cinta también consiguió 
el Premio Signis de la Asocia-
ción Católica Mundial para la 
Comunicación, así como los 
Corales de dirección artísti-
ca (Miguel Salegh) y el de 
mejor guión que recayó en 
el propio Mitre y Mariano 
Llinás.

El cantautor cubano Silvio 
Rodríguez recibió el Coral de 
Honor, por su contribución 
al séptimo arte nacional, jun-

to a otros miembros del Gru-
po Experimental Sonora del 
Instituto Cubano de Arte e 
Industrias Cinematográficos 
y del Movimiento de la Nue-
va Trova Cubana.

Otros premios recayeron 
en Coral Especial del Jurado, 
“Regra 34”, de Julia Murat, 
Brasil; Coral de Actuación 
Femenina, Julia Chávez, “El 
otro Tom”, México; y Coral de 
Fotografía, Joana Pimienta 
“Mato seco en chanas”, Bra-
sil.  

Ricardo Darín en “Argentina 1985”. Julia Chávez en “El otro Tom”.
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ARTE Y CULTURA

FANIA ALL STARS 
Legado musical latino de Nueva York

Por Ximena Hidalgo Ayala

Las celebraciones de 
Fin de Año constituyen 
una gran fiesta en la 

ciudad, pero no existe fiesta 
sin buena música y en Nueva 
York, la comunidad latina es 
heredera de un importante 
legado.

Las carreras de los me-
jores y más famosos artistas 
latinos han surgido, se han 
amplificado o consolidado 
en esta metrópolis, tal es el 
caso de la famosa banda Fa-
nia All Stars, por su traduc-
ción, Todas las estrellas de 
Fania, la cual fue formada en 
1968.

La banda surgió confor-
mada por los artistas de la 

casa discográfica Fania Re-
cords, la más notable de la 
música salsa de esa época, 
establecida en 1964 por un 
abogado italo-americano 
conjuntamente con un socio 
quien había estudiado músi-
ca en la Juilliard School. La 
banda fue fundada y dirigida 
por el músico dominicano 
Johnny Pacheco, quien em-
igró con su familia a Nueva 
York a los once años de edad, 
creció en El Bronx y hasta su 
deceso en 2021, desplegó 
una importante carrera mu-
sical, recibiendo innumera-
bles reconocimientos.

Entre otras estrellas de la 
famosa banda, -que cobró 
fama internacional con pre-
sentaciones en otros esta-
dos de la Unión Americana 
y varios países de América, 
África y Asia-, se encuentra 
reconocidos nombres como 
los de Celia Cruz, Tito Pu-

ente, Rubén Blades, Willie 
Colón, Héctor Lavoe, Carlos 
Santana, Eddie Palmieri, Los 
Hermanos Lebrón, por men-
cionar a los más populares 
en América Latina. La Fania 
All Stars buscó a líderes de 
orquestas, cantantes y músi-
cos afamados, así como invit-
ados especiales para confor-
mar este excepcional grupo 
de estrellas.

REVOLUCION 
MUSICAL

Este grupo revolucionó la 
salsa como género musical 
y su primer concierto fue un 
éxito que creó un precedente 
importante, marcando el in-
greso de los latinoamerica-
nos en el panorama artístico 
estadounidense. La primera 
presentación de La Fania 
All Stars en el estadio de los 

Yankees se realizó el 24 de 
agosto de 1973, ante más de 
cuarenta mil espectadores y 
ya al siguiente año, en 1974, 
se presentaron en el estadio 
Statu Hai en Zaire, África, 
ante ochenta mil personas. 
En 1976 Fania All Stars llegó 
a un acuerdo con la firma 
discográfica Columbia Re-
cords y además se presentó 
en el London’s Lyceum Ball-
room en Reino Unido.

Desde entonces inició 
una importante trayectoria 
y muchas de sus estrellas 
desplegaron brillantes car-
reras individuales. La banda 
ha continuado con nuevos 
miembros, realizando pre-
sentaciones, una muy nom-
brada fue la realizada en el 
Parque Central de Manhat-
tan el 24 de agosto de 2015 
y el mismo año recibió el 
Premio a la Herencia Latina 
otorgado por la Sociedad 

Americana de Autores y 
Compositores (ASCAP).

ELEMENTO 
UNIFICADOR

La sala en Nueva York ha 
sido muy importante para 
consolidar los aportes positi-
vos y la presencia de los lati-
noamericanos en el marco 
cultural y grandes estrellas 
del espectáculo actualmente, 
mantienen esa presencia 
viva. Si bien la salsa es un 
género musical bailable de 
origen cubano mezclado con 
otros ritmos afro caribeños 
y estadounidenses como el 
jazz y el blue, en la ciudad 
de Nueva York se consolidó 
en la década de los sesenta, 
gracias a la presencia y tal-
ento de músicos predomi-
nantemente cubanos y puer-
torriqueños, dirigidos por 
el compositor, arreglista, di-

rector y músico dominicano 
Johnny Pacheco.

La salsa es uno de los el-
ementos interculturales que 
unifican a los latinoamerica-
nos, ya que este género mu-
sical fue adoptado por todos 
los países y actualmente se 
produce salsa venezolana, 
colombiana, ecuatoriana, en-
tre otros lugares de hispano-
américa.

Actualmente el legado 
vive y en la ciudad existen 
varias academias, existen 
museos y lugares donde se 
ofrecen clases y actividades 
para aprender y bailar salsa 
por todos los condados. es 
muy importante

A esta orquesta se le debe 
la difusión de una parte im-
portante de la cultura latino-
americana a nivel mundial 
y esta orquesta surgió en la 
ciudad natal de Galo Plaza, 
Nueva York.

La Fania All Stars en todo su esplendor en la década de los setenta durante una presentación que muestra a varias famosas estrellas de América Latina.
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AUTOS
ACURA RESUCITA AL INTEGRA 
Llega elegante, divertido y asequible

Por Roger Rivero

Con frecuencia, al escri-
bir sobre un auto que 
arrastra cierta leyenda, 

me cuestiono cuan intere-
sante o tedioso puede ser 
para el lector que me extien-
da narrando, aunque sea, en 
resumen, las andanzas de 
susodicho auto. Cierto es que 
muchos conocen la trayecto-
ria del Acura Integra, y, por 
lo tanto, esperaban con afán 
su regreso, pero otros quizá 
más jóvenes, se beneficien 
en conocer algo más sobre la 
historia del Integra.

A diferencia de otras 
partes del mundo donde 
se conoció como Honda In-
tegra, en Estados Unidos se 
comercializó como Acura. A 
mediados de la década de los 
ochenta, Acura intentaba at-
raer a compradores jóvenes 
mas pudientes, que quisier-
an diferenciar su estatus de 
conducir un Honda Civic.

Este fabricante descubrió 
temprano (antes que al-
gunos competidores) que ex-
istía un mercado para autos 
más lujosos que adicionaran 
buen rendimiento, y fue así 
que el Acura Integra se abrió 
camino con solidez, desde su 
aparición en 1986. 

La tercera y posiblemente 
la generación más recono-
cible de Integra se lanzó en 
1993, y fue hasta que surgió 
el Honda Civic Type R, el úni-
co producto que en Estados 
Unidos llevaba esa nomen-
clatura. Fue el Acura Integra 
Type R que conocimos en el 
1997.

Desde su lanzamiento y de 
generación en generación, 
el Acura Integra fue recon-
ocido como uno de los me-
jores compactos deportivos 
de tracción delantera que 
el dinero podría comprar. 
Después de que el Integra de 

tercera generación dejara de 
producirse en el 2001, Acura 
cambió su nomenclatura a 
códigos alfanuméricos sim-
ples, como el Acura RSX.

Hoy le damos nuevamente 
la bienvenida al 2023 Acura 
Integra. ¿Estará el nuevo In-
tegra a la altura del venerado 
predecesor? Pasamos una 
semana con él para indagar-
lo.

DESDE AFUERA 
Y POR DENTRO

El diseño exterior deporti-
vo del Integra es consistente 
con las ofertas actuales de 
los otros dos sedanes de 
Acura, al tiempo que reintro-
duce un estilo de carrocería 
hatchback, que es más pop-
ular entre los compradores 
jóvenes y que ha estado au-
sente de la marca desde su 
dispersión hacia los SUV. 

El hatchback de cinco 
puertas adopta las señales 
de estilo actuales de Acura, 
al mismo tiempo que incor-
pora algunos visos de su 
pasado. Tiene una pendiente 
gradual que lo hace pare-
cer un fastback o incluso un 
sedán. Un frente de nariz 
puntiaguda, la reconocible 
parrilla “Precision” de Acu-
ra, y los pliegues prominen-

tes de la carrocería, encajan 
bien con la forma del hatch-
back para crear un aspecto 
deportivo y exclusivo.

El diseño de la cabina y 
la calidad de los materiales 
son adecuados para un au-
tomóvil de lujo de nivel de 
entrada. Sin embargo, las si-
militudes del interior con el 
Honda Civic son demasiado 
obvias. Acura podría haber 
hecho más para evitar tales 
comparaciones, pero dado lo 
agradable que es el interior 
del Civic, lo podríamos pasar 
por alto.

El acomodo en el asiento 
trasero es muy amplio con 

37.4 pulgadas o 94 centímet-
ros para estirar los pies, 
mientras que la capacidad 
del maletero también es am-
plia, superior a la de muchos 
sedanes en su clase.

EN LA CARRETERA
 

El Integra siempre ha sido 
un auto orientado a los que 
disfrutan la conducción. Los 
ademanes en carretera del 
2023 Acura Integra no de-
cepcionan, y aunque no po-
demos calificarlo como un 
auto puramente deportivo, 
si es posible que complazca 
a la mayoría de los entusias-

tas. 
Hay un detalle importante 

en la receta, y es la inclusión 
de una transmisión manual 
de seis velocidades. Si al se-
leccionar el nuevo Integra se 
decide por la versión A-Spec, 
y le adiciona del paquete 
Technology, podría olvidar la 
transmisión continua o CVT 
y tomar el control con la caja 
de cambios manual.

Quizá me equivoque, 
pero creo este es el único 
modelo en el segmento de 
los autos pequeños de lujo 
que mantiene la opción de 
transmisión manual. Marcas 
como Lexus, Volvo a Jaguar 

han desterrado este tipo de 
transmisión de sus autos, 
siguiendo una tendencia que 
hace que valoremos aún más 
la decisión de Acura, de man-
tener la opción viva.

Sería también justo recon-
ocer que es el 2023 Integra el 
auto menos potente dentro 
de su clase. Piden “prestado” 
del Honda Civic Si este mo-
tor turbo alimentado de 1.5 
litros y 4 cilindros, que envía 
200 caballos y 192 libras-pie 
de torque a las ruedas delan-
teras. En los modelos con 
transmisión manual como 
el que probamos, la potencia 
está regulada por un difer-
encial de deslizamiento lim-
itado.

En mucho ayuda su poco 
peso. El Acura Integra 2023 
manual, liviano y turbo car-
gado es entretenido en la 
mayoría de las situaciones, 
moviéndose con el aplomo 
y vitalidad que evidencian 
la gran ingeniería de su 
arquitectura. Como antes 
acotamos, no podemos cat-
alogarlo como un automóvil 
particularmente deportivo, 
como lo demuestran los re-
sultados de las pruebas de 
velocidad. Le toma 7.7 se-
gundos en alcanzar los 100 
kilómetros o 60 millas, algo 
más que sus rivales, que lo 
logran en menos de 7 segun-
dos.

Aun así, el motor se siente 
fuerte para su tamaño, entre-
gando un aumento de torque 
en rangos bajos y medios, 
con una nota de escape que, 
sin intoxicar, al menos hace 
que sintamos el auto vivo. El 
par máximo de torsión se ac-
tiva a unas generosas 1,800 
RPM, lo que le da al Integra 
más entusiasmo en la ar-
rancada que algunos de sus 
competidores más potentes.

Otro beneficio es la cla-
sificación de economía de 
combustible. Rindiendo 26 
millas por galón en la ciudad 
y 36 en la carretera (9.05 o 
6.53 litros cada 100 kilómet-
ros respectivamente) el In-
tegra supera a muchos de 
sus rivales con motores de 
2.0 litros.
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CLASIFICADOS 
Auto Donations

Drive Out Breast Cancer: 
Donate a car today!  The ben-
efits of donating your car or 
boat:  Fast Free Pickup - 24hr 
Response   Tax Deduction - 
Easy To Do!  Call 24/7:  855-
905-4755

Wheels For Wishes bene-
fiting Make-A-Wish® North-
east New York. Your Car Do-
nations Matter NOW More 
Than Ever! Free Vehicle Pick 
Up ANYWHERE.  We Accept 
Most Vehicles Running or 
Not.  100% Tax Deductible.  
Minimal To No Human Con-
tact.  Call: (877) 798-9474.  
Car Donation Foundation 
d/b/a Wheels For Wishes. 

www.wheelsforwishes.org.

Education / Career Training
TRAIN ONLINE TO DO 

MEDICAL BILLING! Become 
a Medical Office Professional 
online at CTI! Get Trained, 
Certified & ready to work in 
months! Call 855-543-6440. 
(M-F 8am-6pm ET). Comput-
er with internet is required.

COMPUTER & IT TRAIN-
ING PROGRAM! Train ON-
LINE to get the skills to be-
come a Computer & Help 
Desk Professional now! 
Grants and Scholarships 
available for certain pro-
grams for qualified appli-
cants. Call CTI for details! 

844-947-0192 (M-F 8am-
6pm ET). Computer with in-
ternet is required.

Finance
ARE YOU BEHIND $10k 

OR MORE ON YOUR TAXES? 
Stop wage & bank levies, 
liens & audits, unfiled tax 
returns, payroll issues, & re-
solve tax debt FAST. Call 888-
869-5361 (Hours:  Mon-Fri 
7am-5pm PST)

Health
ATTENTION VIAGRA US-

ERS: Generic 100mg blue 
pills or generic 20mg yellow 
pills. Get 45 plus 5 free $99 
+ S/H. Call Today. 877-707-
5523

Help Wanted
ADMINISTRATIVE OPENING

Fallsburg Central School  
Assistant Director of Pu-
pil Personnel Services NYS 
SDA or SDL Certification 
Required  Please forward re-
sume & Fallsburg’s applica-
tion (located at fallsburgcd.
net) by Dec 23rd to: Falls-
burg-recruitment@scboces.
org  Attn: PPS Assistant Di-
rector Search   EOE

Home Improvement
BATH & SHOWER UP-

DATES in as little as ONE 
DAY! Affordable prices - No 
payments for 18 months! 
Lifetime warranty & pro-
fessional installs. Senior & 

Military Discounts available. 
Call: 866-393-3636

Don't Pay For Covered 
Home Repairs Again! Amer-
ican Residential Warranty 
covers ALL MAJOR SYSTEMS 
AND APPLIANCES. 30 DAY 
RISK FREE/ $100 OFF POP-
ULAR PLANS. 833-398-0526

Miscellaneous
Get DIRECTV for $64.99/

mo for 12 months with 
CHOICE Package. Save an ad-
ditional $120 over 1st year. 
First 3 months of HBO Max, 
Cinemax, Showtime, Starz 
and Epix included! Directv 
is #1 in Customer Satisfac-
tion (JD Power & Assoc.) 

Some restrictions apply. Call 
1-888-534-6918

BEST SATELLITE TV with 
2 Year Price Guarantee! 
$59.99/mo with 190 chan-
nels and 3 months free pre-
mium movie channels! Free 
next day installation! Call 
888-508-5313

TV Internet Phone
DISH TV $64.99 For 190 

Channels + $14.95 High 
Speed Internet.  Free Instal-
lation, Smart HD DVR Includ-
ed, Free Voice Remote. Some 
restrictions apply.  Promo 
Expires 1/21/23. 1-866-
595-6967

Hearing Aids
Starting at $799

Terms and conditions apply. Discount based on MSRP. Offer valid 10/1/22-12/31/22 at participating locations only on 
qualifying purchases. Jabra Enhance Plus not eligible for the discount. See locations for details. Benefi ts of hearing 
instruments may vary by type and degree of hearing loss, noise environment, accuracy of hearing evaluation and proper 
fi t. Cannot be combined with any other promotions or discounts.

Get

Schedule Your FREE Hearing Screening (877) 503-2187

Beltone Hearing Aid Set* + A Free Cleaning Set
                                               with Purchase

Limited Time Offer!

with purchase
+

STRONG AS STEEL WITH THE 
ATTRACTIVE LOOK OF VARIOUS 
ROOF STYLES

Upgrade Your Home with a

NEW METAL ROOF 
Guaranteed to Last a Lifetime!

From Dimensional Shingles to classic styles 
reminiscent of Cedar Shake and Spanish Tile, an 
architectural roo� ng system by Erie Metal Roofs 
can enhance the beauty of your home while 
protecting your family and property for a lifetime.

Call today to schedule your 

FREE ESTIMATE 1-855-492-6084
Made in 
the USA

New orders only. Does not include material costs. Cannot be combined with any 
other offer. Minimum purchase required. Other restrictions may apply. This is an 
advertisement placed on behalf of Erie Construction Mid-West, Inc (“Erie”). Offer 
terms and conditions may apply and the offer may not be available in your area. 
Offer expires December 31, 2022. If you call the number provided, you consent to 
being contacted by telephone, SMS text message, email, pre-recorded messages by 
Erie or its affiliates and service providers using automated technologies notwith-
standing if you are on a DO NOT CALL list or register. Please review our Privacy 
Policy and Terms of Use on homeservicescompliance.com. All rights reserved.

LIMITED TIME OFFER

60%off
TAKE AN ADDITIONAL 

10% off

YOUR INSTALLATION

Install for Military, Health 
Workers and First Responders

+

Warranty- Limited Lifetime. 
Transferable to 1 subsequent 
owner from original purchaser. 
Terms and conditions apply. 
Hail up to 2.5”, Appearance 
of the surface coating beyond 
normal wear and tear. 

Limited time offer.
Expires 12.31.22

REQUEST A 
FREE QUOTE
CALL NOW BEFORE THE 
NEXT POWER OUTAGE

(877) 516-1160

Prepare 
for power 
outages 
today 
WITH A HOME 
STANDBY GENERATOR

$0 MONEY DOWN + LOW MONTHLY PAYMENT OPTIONS
Contact a Generac dealer for full terms and conditions 

*To qualify, consumers must request a quote, purchase, install and activate the 
generator with a participating dealer. Call for a full list of terms and conditions.

FREE 7-Year Extended Warranty* 
– A $695 Value!

REQUEST A FREE QUOTE! 

$0 DOWN FINANCING OPTIONS!**

Prepare for 
Power Outages 
& Save Money

ACT NOW
TO RECEIVE
A $300 SPECIAL 
OFFER!*

(888) 871-0194

*O� er value when purchased at retail. 
**Financing available through authorized Generac partners.
Solar panels sold separately.

REQUEST A FREE QUOTE! 

$0 DOWN FINANCING OPTIONS!**

**Financing available through authorized Generac partners.

PWRcell, Generac’s fully-integrated 
solar + battery storage system, stores 
solar energy that can power your whole 
home during utility power outages and 
save you money on your electric bill.

855.281.6439    I    Free Quotes

American Made
Family Owned
Award Winning

Could your
kitchen use a
little magic?

EXCLUSIVE LIMITED TIME OFFER!

Promo Code: 285

FINANCING THAT FITS YOUR BUDGET!1

1Subject to credit approval. Call for details.

FREE GUTTER ALIGNMENT  +  FREE GUTTER CLEANING*

SENIORS & 
MILITARY!

YOUR ENTIRE
PURCHASE*

+20% %
OFF OFF10

*For those who qualify. One coupon per household. No obligation estimate valid for 1 year.  **Offer valid at time of estimate only. 2The leading consumer reporting agency 
conducted a 16 month outdoor test of gutter guards in 2010 and recognized LeafFilter as the “#1 rated professionally installed gutter guard system in America.” Manufactured 
in Plainwell, Michigan and processed at LMT Mercer Group in Ohio. See Representative for full warranty details. Registration# 0366920922 CSLB# 1035795 Registration# 
HIC.0649905 License# CBC056678 License# RCE-51604 Registration# C127230 License# 559544 Suffolk HIC  License# 52229-H License# 2102212986 License# 262000022 
License# 262000403 License# 2106212946 License# MHIC111225 Registration# 176447 License# 423330 Registration# IR731804 License# 50145 License# 408693 Regis-
tration# 13VH09953900 Registration# H-19114 License# 218294 Registration# PA069383 License# 41354 License# 7656 DOPL #10783658-5501 License# 423330 License# 
2705169445 License# LEAFFNW822JZ License# WV056912 

CALL US TODAY FOR
A FREE ESTIMATE

BACKED BY A YEAR-ROUND 
CLOG-FREE GUARANTEE

1-855-478-9473
Mon-Thurs: 8am-11pm, Fri-Sat: 8am-5pm,  

Sun: 2pm-8pm EST

from Physicians Mutual Insurance Company

Call to get your FREE Information Kit

1-855-225-1434
Dental50Plus.com/nypress

Product not available in all states. Includes the Participating (in GA: Designated) Providers and Preventive Benefits 
Rider. Acceptance guaranteed for one insurance policy/certificate of this type. Contact us for complete details about 
this insurance solicitation. This specific offer is not available in CO, NY; call 1-800-969-4781 or respond for similar offer. 
Certificate C250A (ID: C250E; PA: C250Q); Insurance Policy P150 (GA: P150GA; NY: P150NY; OK: P150OK; TN: P150TN). Rider 
kinds: B438, B439 (GA: B439B).
6208-0721

DENTAL Insurance

FINANCING AVAILABLE WITH APPROVED CREDIT

Call today and receive a 

FREE SHOWER 
PACKAGE

PLUS $1600 OFF

With purchase of a new Safe Step Walk-In Tub. Not applicable with any previous 
walk-in tub purchase. Offer available while supplies last. No cash value. Must present 

offer at time of purchase. CSLB 1082165  NSCB 0082999  0083445

1-855-916-54731-855-916-5473
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One time use only. Cannot be used in conjunction with any other coupon or offer.
Coupon offer good until December 31, 2022.  Valid for any new  

service except subscription fees. Must mention coupon at time of sale.

Are you raising a grandchild, young relative or  
child of a family friend in the absence 

of the biological parents?
Then you’re a Kinship Caregiver!

Want to keep your family healthy and safe? 

NYS Kinship Navigator provides information, referral and assistance with  
financial needs, legal options, school enrollment, kinship law and other resources.
Help is just a phone call away. 
877-454-6463
TTY: NY Relay 711 or 1-800-421-1220

NYS Kinship Navigator can help.  

nysnavigator.org

One touch of a button 
sends help fast, 24/7.

alone
I’m never

Life Alert®  is always 
here for me.

I’ve fallen and I can’t get up!

®

Help at Home

with  GPS!

Help On-the-Go

For a FREE brochure call: 

1-800-404-9776

Saving a Life EVERY 11 MINUTES

Batteries Never Need Charging.

Savings shown over aggregated single item base price. Photos exemplary of product advertised. Limit 2. 8 free 
6 oz. burgers will be sent to each shipping address that includes 71941. Standard S&H added per address. 

Off er available while supplies last. Items may be substituted due to inventory limitations. Cannot be combined 
with other off ers. Other restrictions may apply. All purchases acknowledge acceptance of Terms of Use: 

OmahaSteaks.com/termsof-useOSI or call 1.800.228.9872 for a copy. Expires 12/31/22.  |  Omaha Steaks, Inc.

Butcher’s Deluxe Package
4 Butcher’s Cut Top Sirloins (5 oz.)
4 Air-Chilled Boneless Chicken Breasts (5 oz.)
4 Boneless Pork Chops (6 oz.)
4 Individual Scalloped Potatoes (3.8 oz.)
4 Caramel Apple Tartlets (4 oz.)
1 jar Omaha Steaks Seasoning (3.1 oz.)
8 FREE8 FREE PureGroundTM Filet Mignon Burgers (6 oz.)
71941GLZ   separately $225.94
SPECIAL INTRODUCTORY PRICE 

$9999

8 BURGERS FREE

ORDER NOW! 1.877.461.6823 Ask for 71941GLZ
OmahaSteaks.com/GiftGiving3556

THE BEST STEAKS 
OF YOUR LIFE OR 

YOUR MONEY BACK 
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Tratar el COVID a tiempo puede  salvar tu vida.

¿PADECES ALGUNA 
 CONDICIÓN CRÓNICA?

Si tienes 50 años o más, o padeces alguna condición crónica, 
esperar puede ser mortal. Padecimientos como la enfermedad 
cardiaca o diabetes incrementan tu riesgo de enfermedad grave 
o muerte a causa del COVID.

Si no recibes tratamiento dentro de los primeros días, puede que 
ya no sea tratable. Así que, al primer síntoma de 
COVID, busca tratamiento de inmediato. 

No esperes.

Infórmate sobre tratamientos en 
cdc.gov/tratamientoscovid


